OPTOTRONIC® LED Power Supply

Casambi linear LED driver for luminaire integration”

OT Wi 35/220-240/400 D NFC CA L
OT Wi 75/220-240/550 D NFC CA L
OT Wi 100/220-240/750 D NFC CA L
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OPTOTRONIC® LED Power Supply

Installing and operating information (non-isolated driver): Connect only LED load type. LED module
will be switched off when output voltage drops below 54V or rises above 240V. Wiring information (see fig.
A): The light fixte isthe final ible for the proper PE connection. Do not connect the outputs
of two or more units. Output current adj =via ofty g Field Communica-
tion (NFC) in mains off mode only. For Near Field Commumcatlon (NFC) please refer to TunerdTRONIC at
www.inventronicsglobal.com/t4t. Unit is permanently damaged if mains is applied to the terminals 21/23.
Lines 21/23 max. 2 m whole length excl. modules. There are two places in the app where you can unpair
a Casambi enabled device from a network. 1. Go to the ‘Luminaires’ tab and tap ‘edit’ Unpair a luminaire
by tapping the ("X") that will appear in the comer of the relevant luminaire icon. You can also double-tap a
luminaire icon to open the “luminaire properties” screen, and then scroll down and tap ‘Unpair device'.
2. Go to the "Nearby devices" screen found under the ‘More’ tab. Tap on the device you wish to unpair and
select ‘Unpair device'. This will unpair the luminaire if you have modification (administrator) rights to the
network. If you don’t have the modification rights to the network that the device is paired to then you need
to have access to the devices power switch to be able to unpair. Tap on the device you wish to unpair and
select ‘Unpair device’ and the app will open the 'Unpair’ screen. Tap on the ‘Start’ button and an orange
“Time bar" will appear and start to move across the screen. During the time it takes the bar to move across
the screen, flick the power switch off and back on again. This should unpair the device. If unpairing succeeds
then there is a message that luminaire has been unpaired. If it does not succeed then try again but switch
the power off and on again more slowly (This may be needed for devices that use an additional power
supply; such as a CBU-PWMA). If unpairing continues to be unsuccessful then it is probably the case that
the power switch is not correct for the device you are trying to unpair. Emergency nghmg This LED

® Informations pour I'installation et le (pilote non isolé) : avec type de charge
LED uniquement. Le module LED s'éteint lorsque la tension de sortie est inférieure a 54 V ou supérieure 4 240 V.
Informations de cablage (voir fig. A) : Le fabricant du luminaire est le responsable final de la connexion PE appro-
priée. Ne pas brancher les sorties de deux unités ou plus. Conhgurat\on du couran( de sortie = via logiciel de

Field C uper au préalable.
Pour plus d'informations sur Near Field Commumcaﬂon (NFC) consultez Tuner4THONIC
www.inventronicsglobal.com/tat. L'unité est en i le courant est bornes

21/23. Lignes 21/23 longueur totale max. 2 m hors modules. Il existe deux possibilités de découpler, depuis
I'application, un appareil compatible Casambi de votre réseau. 1. Allez a I'onglet « Luminaires » et appuyez sur
«Modifier ». Cherchez I'icéne du luminaire & découpler puis appuyez sur la croix (« X ») pour découpler I'appareil.
Vous pouvez également effectuer une double pression sur I'icone d'un luminaire pour accéder a 'écran « Pro-
priétés des luminaires », puis appuyer sur 'option « Découpler I'appareil » se trouvant plus bas sur I'écran.
2. Allez aI'écran « Appareils proches » sous 'onglet « Plus ». Appuyez sur 'appareil que vous souhaitez découpler
puis sélectionnez « Découpler ' appareil ». Ceci découplera le luminaire si vous disposez des droits de modifica-
tion (mode administrateur) au réseau. Dans le cas contraire, si vous ne dwsposez pas des droits de modification
du réseau auquel est relié I'appareil, 'accés a l'interrupteur est audécou-
plage. Appuyez sur 'appareil que vous souhaitez découpler puis sélectionnez « Découpler I'appareil ». L'appli-
cation ouvrira alors I'écran de découplage. Appuyez sur le bouton « Démarrer », Une barre de progression orange
apparaitra. Pendant que la barre de progression avance, éteignez et rallumez 'appareil. Une fois cette étape effec-
tuée, 'appareil devrait étre découplé. Un message apparait alors pour confirmer le découplage du luminaire. En
cas d' echec veuillez reessayev en Iaussanl p\us de temps enlrel ‘extinction et le rallumage de 'appareil (ceci peut

power supply complies with EN 61347-2-13 Annex J and is suitable for lighting accord-
ing to EN 60598-2-22 except those used in high-risk task areas. Hereby, Inventronics GmbH declares that
the radio equipment types OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L and OT Wi 100 D NFC CA L are
in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following intemnet address: www.inventronicsglobal.com. Download Casambi app from App store or
Google play. For the correct functioning of the Casambi app refer to the Casambi website:
http://www.casambi.com. The Casambi App is provided to you by Casambi. Inventronics GmbH shall have
no liability for the Casambi app and does not make any representations, express or implied, about the
availability and/or performance of the Casambi app. The Casambi cloud services are provided to you by
Casambi. Inventronics GmbH shall have no liability for the Casambi cloud services and does not make any
representations, express or implied, about the availability and/or performance of the Casambi cloud ser-
vices. Inventronics GmbH shall have no liability for and does not make any representations, express or
implied, about the connectivity of Casambi ready products of Inventronics GmbH with any other Casambi
ready products. NFC Frequency range: 13 553 - 13 567 kHz; RF frequency range: 2402 - 2480 MHz; Max
HF output power (EIRP) of the product: 8 dBm. Technical support: www.inventronicsglobal.com

1) Casambi linear LED driver for luminaire integration. 2) Constant current LED Power Supply. 3) t point.
4) Connect PE to case or PIN 3. Wire Preparation. Push in. 5) Designed and engineered in Germany/Italy.
Made in China. 6) picture only for reference, valid print on product. 7) Mains. 8) Input. 9) Output. 10) Year.
11) Week. 12) Mounting hint for proper radio connectivity. By integrating the device into a casing the wire-
less range could be affected, in particular by metal surfaces. Therefore, the wireless range needs to be
verified after integration. 13) Do not place any mains voltage or LED supply wires within or close to this
area. 14) Recommended minimal distance to metal parts. 15) Placement of integrated radio transmitter
antenna. 16) Radio frequency. 17) Wireless protocol. 18) Wireless range. 19) 10m line of sight

@ Installations- und Betriebshinweise (nicht isolierter Treiber): SchlieBen Sie nur LED-Lasttypen an. Das
LED-Modul wird wenn die unter 54 V sinkt oder (iber 240 V steigt.

comme le CBU-PWM4). Sile probleme
persiste, il se peut que Intenupteur ne soit pas adapté & 'appareil que vous essayez de découpler. Eclairage
d'urgence : Cette alimentation LED est conforme & la norme EN 61347-2-13, annexe J, et convient aux installa-
tions d eclalrage d'urgence selon la norme EN 60598-2-; 22 4 I'exception de celles utlllsees dans des zones
d'activités a haut risque. Inventronics GmbH atteste par la pr de la conformité de radio OT
Wi 35 DNFC CAL, OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA L avec la directive 2014/53/UE. Le texte de
cette déclaration UE de conformité peut étre consulté dans son intégralité a I'adresse suivante :
www.inventronicsglobal.com. Téléchargez \apphcallon Casambi sur 'App Store ou Goog\e P\ay Consultez le
site Web de Casambi pour toute ir sur le de Casambi :
http://www.casambi.com. L'application Casambi vous est proposée par Casambi. Inver\tronlcs GmbH décline
toute responsabilité vis-a-vis de I'application Casambi et ne fait aucune déclaration, expresse ou implicite,
concemant la disponibilité et/ou les performances de I'application Casambi. Les services cloud Casambi vous
sont proposés par Casambi. Inventmnlcs GmbH décline toute responsabilité VIS a Vis. des services cloud Ca—
sambi et ne fait dé implicite, concernant
services clou d Casambi. GmbH décline toute té vis-a-vis de et ne fait aucune declara—
tion, expresse ou implicite, concernant la é des produits lics GmbH Casambi
avec d'autres produits compatibles Casambi. Bande de fréquenoes NFC : 13 553 - 13 567 kHz ; Bande de fré-
quences RF : 2402 -2 480 MHz ; Puissance de sortie HF (PIRE) maximale du produit : 8 dBm. Support technique :
www.inventronicsglobal.com
1) Pilote LED linéaire C: i 2) LED courant constant. 3) Point
- 4) Connecter PE au boitier ou & \a FICHE 3. Préparation des fils. push in. 5) Congu et réalisé en Allemagne/
Italle Fabrique en Chine. 6) image non se référer aux sur le produit. 7)
électrique. 8) Entrée. 9) Sortie. 10) Année. 11) Semaine. I'nstallation pour
tivité radio correcte. Lintégration de I'appareil dans un bottier, en particulier les surfaces métalliques, pourrait
affecter lap fil. C'est pourquoi, il est indis érifier la porté fil aprés intégration. 13) Ne
faites pas passer de fil sous tension secteur ou de fil d'alimentation de LED dans ou autour de cette zone.
14) Distance m\mma\e consewllee par rapport aux parties metalhques 15) Pcsnllonnemenl de I'antenne du
. 16)Fr 17)P 19) 6 d

Verdrahtungshinweise (siehe Abb. A): Der Leuchtenhersteller ist letztlich fiir den ordr PE-
Ansch\uss verantwortlich. Die Ausgange von zwei oder mehreren Geraten diirfen nicht verbunden werden.
ber ier-Softv mlthllls der ion (NFC) nur
im ien Zustand. Fir inikation (NFC) siehe Tuner-
4TRONIC unter www.inventronicsglobal.com/t4t. Das Geral wird dauerhaft beschadigt, wenn an die
Klemmen 21/23 \g angelegt wird. Max. der Leitungen 21/23 ohne Module 2m.
In der App gibt es zwei Mglichkeiten, ein Casambi-fahiges Gerét vom Netzwerk zu trennen. 1. Gehen Sie
ins Tab ,Leuchten” und dort auf ,Bearbeiten”. Entkoppeln Sie eine Leuchte, indem Sie auf das ,X“ tippen,
das in der Ecke des jeweiligen Leuchtensymbols erscheint. Alternativ konnen sie doppelt auf ein Leuch-
tensymbol tippen, um die Ansicht ,Leuchten-Eigenschaften” zu &ffnen. Dort scrollen Sie nach unten und
tippen auf ,Gerat trennen®. 2. Wechseln Sie im Tab ,Mehr* in die Ansicht ,Geréte in der Nahe“. Tippen Sie
auf das Gerét, das Sie vom Netzwerk trennen méchten und wéhlen Sie die Option ,,Gerat trennen®. Nun
wird die Leuchte entkoppelt, Sie besitzen o} fir das
Netzwerk. Besitzen Sie keine Anderungsrechte fiir das Netzwerk, mit dem das Gerat verbunden ist,
miissen Sie Zugriff auf die Einschalttaste des Geréts haben, um die Trennung vorzunehmen. Tippen Sie
auf das Gerét, das Sie vom Netzwerk trennen méchten. In der App 6ffnet sich die Ansicht ,Trennen* Tippen
Sie auf ,Start“: es erscheint ein orangefarbener Zeitbalken und beginnt, tiber den Bildschirm zu wandem.
Bis der Balken vollsténdig tiber den Bildschirm lauft, haben Sie Zeit, den Schalter aus- und wieder einzu-
schalten. Nun sollte das Gerat vom Netzwerk entkoppelt sein. War die Trennung erfolgreich, erhalten Sie
die Nachricht, dass die Leuchte nun getrennt ist. Sollte der Vorgang dagegen nicht erfolgreich gewesen
sein, wiederholen Sie ihn, nehmen Sie das Aus- und Einschalten aber langsamer vor. (Dies kann bei Geréd-
ten mit lich sein wie z. B. CBU-PWMA4.) Ist die Trennung immer noch
nicht erfolgt, ist der Grund dafilir vermutlich, dass das Gerét, das Sie trennen méchten, nicht mit dem

richtigen Schalter ist. Dieses LED- entspricht der Norm EN
61347-2-13, Anhang J und ist 1ur NolbeleucMungssysteme em.sprechend EN 60598-2-22 geeignet, mit
Ausnahme von Systemen, die an mit fahrdung verwendet werden. Hiermit

erklart die Inventronics GmbH, dass die Funkanlagentypen OT Wi 35 D NFC CAL, OTWi75 DNFC CAL,
OT Wi 100 D NFC CA L der Richtlinie 2014/53/EU entsprechen. Der vollstandige Text der EU-Konformi-
tétserkldrung ist unter der folgenden Intemetadresse verfligbar: www.inventronicsglobal.com. Laden Sie
die Casambi-App im App Store oder bei Google Play herunter. Informationen zur Funktionsweise der Ca-
sambi-App erhalten Sie auf der CASAMBI-Website: http://www.casambi.com. Die Casambi-App wird Ihnen
von Casambi zur Verfiigung gestellt. Inventronics GmbH tibemimmt keine Haftung fiir die Casambl i-App
und macht keine ausdriicklichen oder impliziten Angaben zur lig! und/oder Leistt

10m
(O] ioni su (driver non isolato): Collegare soltanto tipi di carico LED. Lo
spegnimento del modulo LED awviene se la tensione di uscita & inferiore a 54V/superiore a 240V. Informazioni
sul cablaggio (vedi figg. A): l produttore delf peri &l finale del collega-
mento PE corretto. Non connettere le uscite di due o pili unita. Regolazione corrente in uscita = via software di
programmazione usando Near Field Communication (NFC) solamente con rete in modalita spento. Per Near
Field Communication (NFC) fare riferimento a TunerdTRONIC: www.inventronicsglobal.com/t4t. L'unita viene
danneggiata permanentemente se si applica la tensione di rete ai terminali 21/23. Linee 21/23 max. 2 m di
lunghezza totale, moduli esclusi. Nella app ci sono due possibilita di disaccoppiare da una rete un dispositivo
compatibile con Casambi. 1 Vai alla scheda “Lampade” e clicca su “modifica”. Disaccoppia una lampada
cliccando sulla (“X”) che apparira nell'angolo dellicona della lampada in questione. Altrimenti fai doppio clic
sull'icona di una lampada per aprire la schermata “Proprieta della lampada’, scorri verso il basso e clicca su
“Disaccoppia dispositivo”. 2 Vai alla schermata “Dispositivi nelle vicinanze” nella scheda “Altro”. Clicca sul di-
spositivo che vuoi disaccoppiare e seleziona “Disaccoppia dispositivo”. Questo disaccoppiera la lampada se
haii diritti di modifica (amministratore) per la rete. Se non hai i diritti di modifica per la rete a cui & accoppiato il
dispositivo, devi avere accesso all |n(ermttore d\ alimentazione del dlsposltlvo per d\saccopp\ar\o Clicca sul
lezi “Disaccop-
p\a Clicca sul pulsante “Start”. Comparira una “barra temporale” aranclone che iniziera a muoversi attraverso
\o schermo Nell'intervallo d\ po che | barra impiega per lo schermo, spegm e riaccendi I'inter-
d . Se l'ope
ti comunica che la lampada é stata dlsaccopplala Senoné nuscna riprova spegnendo e naocendendo linter-
ruttore pili lentamente (questo potrebbe essere necessario per dlsposmvl con un alimentatore supplementare,
come un CBU F’WMA) Se I' operazlone connnua anon nusclve pud darsi che l'interruttore non sia quello del
: Questo ali LED, secondo
EN 61347-2-13 allegato J, & adatto ad apparecchidi i diemergenza, EN 60598-
2-22, fatta eccezione per quelli utilizzati in aree dove vengono svolte mansioni ad alto rischio. Con la presente,
Inventronics GmbH dichiara che gli equipaggiamenti radio di tipo OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA
L, OT Wi 100 D NFC CA L sono conformi alla direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di
conformita europea ¢ disponibile sul seguente indirizzo: www.inventronicsglobal.com. Scarica I'app Casambi
da App store o da Google Play. Per il corretto funzionamento della app Casambi fai riferimento al sito web di
(Casambi: http://www.casambi.com. L'app Casambi & fomita da Casambi. Inventronics GmbH non si assume
alcuna responsabilita per I'app Casambi e non fomisce alcuna garanzia o dichiarazione, esplicita o implicita,

der Casambi-App. Die Casambi Cloud Services werden von Casambi GmbH

sulla di ibilita e/o sulle prestazioni dell'app Casambi. | servizi cloud di Casambi sono forniti da Casambi.

tibernimmt keine Haftung fiir die Casambi Cloud Services und macht keine ausdriicklichen oder impliziten
Angaben zur Verfligbarkeit und/oder Leistungsfahigkeit der Casambi Cloud Services. Inventronics GmbH
Ubemimmt keine Haftung fiir und macht keine ausdriicklichen oder impliziten Angaben zur Verbindungs-
fahigkeit von Casambi-fahigen Produkten von Inventronics GmbH mit anderen Casambi-fahigen Produkten.
NFC-Frequenzbereich: 13553 - 13567 kHz; HF-| Frequenzberelch 2402 - 2480 MHz; Maximale HF-Aus-

GmbH non si assume alcuna responsabilita per i servizi cloud di Casambi e non fornisce alcuna
garanzia o dichiarazione, esplicita o implicita, sulla disponibilita e/o sulle prestazioni dei servizi cloud di Casam-
bi. Inventronics GmbH non si assume alcuna responsabilita e non fomisce alcuna garanzia o dichiarazione,
esplicita o implicita, sulla connettivita dei prodotti Inventronics GmbH compatibili con Casambi con qualsiasi
altro prodotto compatibile con Casambi. Intervallo di frequenza NFC: 13 553 - 13 567 kHz; Intervallo dii frequen-
za RF 2402 - 2480 MHz; Alimentazione max HF output (EIRP) del prodotto: 8 dBm. Supporto tecnico:

gangsleistung (EIRP) des Produkts: 8 dBm. Technische L WWWir com

1) Linearer Casambi LED-Treiber fiir den Einbau in Leuchten. 2) Konstantstrom-LED-Betriebsgerét. 3) tc-
Punkt. 4) PE mit Gehause oder PIN 3 verbinden. Drahtvorbereitung. Einstecken. 5) Entworfen und konst-
ruiert in Deutschland/Italien. Hergestellt in China. 6) Foto dient nur als Referenz, giltiger Aufdruck auf dem
Produkt. 7) Netzversorgung. 8) Eingang. 9) Ausgang. 10) Jahr. 11) Woche. 12) Montagehinweise fiir eine
gute Funkverbindung. Wenn Sie das Geréat in ein Gehause einbauen, kann dies die Funkreichweite beein-
flussen, vor allem, wenn es sich um Ol handelt. Die Funkrei daher nach
der Uft werden. 13) ¥ Netz- od LED inr

Bereiches filhren. 14) Empfohlener 15) g der in-
tegrierten Funkantenne. 16) Funkfrequenz. W)ere\ess Proloko\l 18) Funkrelchwe\te 19) 10 m Sichtlinie

Wi com
1) Driver LED lineare Casambi per hidi 2 LED a corrente
costante. 3) Punto tc. 4) Collegare PE all' |nvo|ucm oppure al pin 3. Preparazione cavo. spingere. 5) Disegnato
e progettato in Germania/ltalia. Prodotto in Cina. 6) immagine solo come riferimento, stampa valida sul prodot-
to. 7) Rete. 8) Ingresso. 9) Uscita. 10) Anno. 11) Settimana. 12) Suggerimento per il montaggio per una buona
connessione radio. Integrare il dispositivo in un involucro puo influenzare il campo wireless, in particolare nel
caso di superfici di metallo. Di conseguenza il campo wireless va verificato dopo ['integrazione. 13) Non posi-
Zzionare cavi elettrici o di alimentazione LED entro o vicino all‘area. 14) Distanza minima raccomandata dalle
parti metalliche. 15) Posi radio integrato. 16) Frequenza radio. 17) Pro-
tocollo wireless. 18) Campo wireless. 19) 10m campo visivo
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OPTOTRONIC® LED Power Supply

@ de instalacion y
voltaje de salida es menor de 54 V o mayor de 240 V se producira una

sobre cableado (véase la fig. A): El fabricante de la instalacion de iluminacion es el responsable final de la correcta

conexién PE. No conecte las salidas de dos 0 més unidades. Ajuste de la corriente de salid:
cion de software con comunicacion de campo cercano (NFC) solo con la red en modo apagado Pam mas infor-

(driver sin Conecte solo tipo de carga LED Siel . H)\npa@npu:q syxamcmcrnc Ka )\enoupvlu: (un uovmusvoc oSnvoc) Zuvan Hovo ge Tormo @opnou LED H
6n del modulo LED. Jovisal ) i v amo 240V, 1

(B)\ K. A) O mpsmr}q ol 0 eivato Tr:)\lkoq unslﬂ)voc yiamy cmom

1PE. M owibéere g ef6ouc 8o abuv. Pofy JoyopiKon

0 e prion Kovm 00 T Tediov (NFC) uovo € KATAOTaOT) AErToupyiag ekTog diktuou. Ma

macion sobre comunicacion de campo cercano (NFC) consuite Tunerd TRONIC: comvtdt.

La unidad resultara dafiada de forma permanente si se aplica tension de suministro a los terminales 21/23. La

longitud total max\ma de las lineas 21/23 sin médulo es de 2 m. En la apllcac\cn exlslen dos posibilidades para
Ise <Edit

OYETKA pE TN ), QUTpe€re oro TunerdTRONIC: www.
com/t4t. H povada udiotarar povin B)\dﬂr] €0V 0l aKPOBEKTES 21/23 uvBeBolv e Tpododosia PEBATOC. Fpauuér,
21/23 2 ETPa piey. Vrmpxow éun Tpor(ol v\a va npayunmnmnom TMVKaTApynan e (euEnc Hag GUOKEUrG Tou

bid d.1.Vayaal
Para desemparejar una luminaria, pulse la ("X") que aparecera en la esquina del icono de la luminaria ccrvespon-
diente. O bien puede pulsar dos veces el icono de una luminaria para abrir la pantalla de «propiedades de la lumi-
naria», y después desplazarse hacia abajo y pu\sar «Desemparejar d\sposmvo» 2. Vaya ala pantalla «Dispositivos
qt bajo la pestaiia "M: y seleccio-
ne «Dx dispositivo». La luminaria se asi usled tiene derechos de modificacién (adminis-
trador) de la red. Si no tiene derechos de modificacion de la red a la que esté emparejado el dispositivo, debera
tener acceso al interruptor de allmemaclon del d\spcsmvo para pcder desempare]ar\o Pulse sobfe el dispositivo
que desea yla a la pantall
Pulse el boton «Inicio» y aparecera barra d t\empn» naranja g porla panf.aHa Duran-
te el tiempo que tarde la barra en desplazarse por la pantalla, apague el mtermptory vuelva a encenderlo. De esta
manera se desemparejaré el dispositivo. Si se ha llevado a cabo con éxito, aparecera un mensaje indicando que la
luminaria se ha desemparejado. Si no lo ha \ogradc, inténtelo de nuevo perc apague y encienda el equipo méas

lentamente (esto puede ser necesario para I que utilizan una fuente d dicional, como
un CBU-PWMA). Si sigue sin ( bable que el interruptor de ali ion no sea el cto p:
dispositivo que esta tratando de lluminacion de Esta fuente de iol LED

cumple la norma EN 61347-2-13 Annex J y es apta para la iluminacion de emergencia conforme a la norma EN
60598-2-22 salvo si se utiliza en dreas donde se realizan tareas de alto riesgo. Por la presente, Inventronics GmbH
declara que los equipos de radio tipo OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L OT Wi 100 DNFC CA L

Kkaptéha ‘QuTioTka’ Kmrmmme ‘ene€epyacia’. Katap-
yiiote ™ (suin pe 0 qmmunxc nmm\rmc 70 ("X") TIou Ba euq;avumx 0T Ywvia Tou EKOVISIoL ToL GWTIOTIKOD.
Mnopem: srmnc va Ta HOPE TO EIKOVIBLO TOU ¢ yia va avoi€eTe v 0Bov “IBIoTTeS pwrioT-
KoU'" Kal 0N GUVEXE, pE Ku)mm TIpog T KaTw, va Bpeite Kat va emAégeTe T *Katdpynon Leléng’. 2. Minyalivete oy
080V "KOvTIvEG GUOKEUEC”, mw oroia Ba Bpms omv Ka;m:}\u ﬂcpmuc’mpa I'Iamm v emoyr] ou ua)opa m
uaKeu) TG omolag ™ | " AT n sm)\cvn Ba Katapyroel
 (ebén pe To PwTIoTIKO av EeTe SikaiwpaTa TportoToloewy (SlaxetplaTr) yia o Siktuo. Av Sev Exete émuuuuam
TPOTIOTIOOEWV Yia TO SIKTUO HE TO OTTOI0 £xEL Yivel N (0N TNG CUTKELG, V1A Va UTTOPECETE Va TV KATapyrioeTe, Ba

TIPETIEL v EXETE npoubaoq otov 6|m<orm1 rpowommac me ouoxsunc I'Iumo'r: mv emhoyr) TG CUTKEVIG TIoU
BéeTE VO emAé€re ‘Katdpynon ’ Kkt n edappoy v 086vn ‘Katdpynan'. Matriote To
TiAkTpo ‘Exkivnon’. ©a epdaviatei pia TIopTokaAi “I'pauun ¥pdvou", n ortoia Ba apyioet va Kiveital Katd prkog G
0B6vnG. Méxpt va petakivnBei n ypappn katd prikog e 0Bovng Kheiote kat §avavoi€te Tov SlakdTrm Tpododoaiac.
Aur n evépyeta Ba Tipémet va odnyricet ot Katdpynan g Levéng. Av n katapynan g Gedéng eivat errruyic Ba
‘EHGAVIOTEL prvupa Tou Ba 0ag evpepiver Tt 1 {e0EN He To GwTIoTKO katapyrnke. Av Sev eivar emuyric §avado-
KIpGote, ala autr} T popd KAE(oTe kal avoi€Te Tov SIAKATTTN T apyd (QUTO PTTOPEL Va XPEIQOTEL YIa CUOKEUES TTOU
Ypnaworololv TipdaBeTn Tpoodoaia, Oriwg sva CBU-PWMA). Av ny katapynan g eéng efakohoubei va eivat
QVETTITUXTIG TOTe €ival TiBavov o SIakATTNG va pnv ival KaTaANAOG yia Tr GUOKEUr| TIOU TIPOOTIABELTE va KaTapyr}-
oete. DwTiopog Ektakng avaykng: H Tpododosia auto Tou LED eivar abuduwvn e To EN 61347-2-13 Mapdpmmua
J Kat KataMnAn yia TIPoIOVTa GuTIopOD EKTAKTNG avaykng oupdwva pe To EN 60598-2-22, pe v efaipean 6owv
xpnmuunulowrul OE TIEPIOXES, EPYaOItV LYWV KivGlvou. Aia Tou Tapdvtog, r Inventronics GmbH SnAdver o ot

cump\en Iad\recllva 2014/53/EU. Puedk itar el texto completo de la decl: delaEUen
la 6n de intermet: www.i i com. D laaplicacion Casambi desde App store
o Google play. Para el correcto funcionamiento de la app Casambi consulte la pagina web de Casambi:
http://www.casambi.com. La aplicacion Casambi es proporcionada por Casambi. Inventronics GmbH no asumird
ninguna respcnsabllldad por la aplicacion Casambl ynose DVOHU"CI’:IVH‘ de forma expresa ni |mphc\|a. sobre la
yel Casambi. L nube C: asam-
bi. Inventronics GmbH no asumira ninguna responsabilidad por los servicios en la nube Casambi y no se pronun-
ciara, de forma expresa ni implicita, sobre la dlspombllldad yel rend\mlento de los servicios en la nube Casambi.
GmbH no asumira ninguna y m lmphc\ta, sobre
Rango de frecuencias NFC: 13 553 - 13 567 kHZ. Rango de frecuencia RF: 2402 2480 MHZ, Potencia méx. de
salida HF (EIRP) del producto: 8 dBm. Asistencia técnica: www.inventronicsglobal.com
1) Driver de LED lineal Casambi para integracion de luminarias. 2) Fuente de alimentacion LED con corriente
constante. 3) Punto t¢. 4) Conectar PE ala carcasa o el PIN 3. Preparacion del cableado. pu\sar el boton. 5) Dise-
fiado y elaboradk . Fabricado en China. 6) La i fe ; la impresion valida se
encuentra en el producto. 7) Red. 8) Entrada. 9) Salida. 10) Afio. 11) Semana. 12) Consejo de instalacion para una
adecuada conechn pov radio. La integracion del dispositivo en una carcasa puede afectar al alcance malambnco,
Por elal

metali

necesita
cion. 13) No ccloque la tension de red ni los cables de suministro LED dentro o cerca de esta area. 14) Distancia
minima recomendada con respecto a piezas metalicas. 15) Colocacion de la antena de transmision por radio inte-
grada. 16) Frecuencia de radio. 17) Protocolo inalémbrico. 18) Rango inaldmbrico. 19) 10m campo visual

® Informagdes sobre a instalagéo e operagao (driver no isolado): Ligue apenas o tipo de carga LED. O desliga-
mento do médulo LED ocorre com tensdo de saida inferior a 54V ou superior a 240V. Informagdo sobre ligagdo dos
cabos (fig. A): O fabricante de lumindrias é o responsavel final pela hgacao PE (terra de proteg:ao) adequada Nao
interligar as saidas de duas ou mais unidades. Regulagdo da e utili-
zando Near Field Communication (NFC) - apenas com a tensdo de rede desllgada Para NFC (Near Field Commu—
nication), consulte TunerdTRONIC: www. com/tdt. O ficara

nificado se ior aplicada. ahmentagao aos lermma\s 21/23. Linhas 21/23 méx. 2 m de wmpﬂmenm total exc\u\ndo os
madulos. F um disposit Casambi de uma
rede. 1. Aceda ao separador 'Luminérias' eloque em 'editar'. Para desemparelhar uma Ium\r\ana toque no ("X") que
aparecera no canto do icone da lumindria relevante. Pode também tocar duas vezes no icone de uma luminéria para
abrir o ecra de "propriedades da \umlnana e depois descer e tocar em "Desemparelhar dispositivo®. 2. Aceda ao
ecré "Dispositivos proximos" abaixo do separador "Mais". Toque no dispositivo que deseja e selec-

i Tortow OT Wi 35 D NFC CAL, OT Wi 76 DNFC CAL, OT Wi 100 D NFC CA L eivai abpdw-
vou ue m oérwlcl 2014/53/EE To T\rjpeg Keipevo mc Bihwang ouuuopwonq EE eivat 5108€c|uo omv nupm«mu

TG EPOpLOYTiG Ibi antd 1o App
storerand ua‘ pl I’m*"w" ot mcvawvnc bi avartp 61010 NG Casambi:
hm://www.casamb\vcum. Hedappioyrj Casambi v Casambi. - i 18ev depel Kapia

£uB0vn yia My epappioyr Casambi kat Sev TipoPaivel o€ kapia SEapeuan, prTi rj GLwTNpN, OXETIKG pe T SlaBealyo-
ra f/kat my anédoon e epappoyric Casambi. Ot urmpeaieg cloud Casambi mapéyovtar ané my Casambi. H
Inventronics GmbH Sev dépet kapia evBivn yia TIG unnpeaieg cloud Casambi kat Sev popaivel gt kapia Séapeuan,
PN 1) AWM, OYETIKA pe T SlaBeaoTnTa f/kat Ty anodoon Twv urnpeaidv cloud Casambi. H Inventronics.
GmbH ev dépet kapia evBovn kat Sev TipoBaivel Oe Kaplia SEajiEuan, P ) WINPT, OKETIKA LiE TT) GUVBEGTITA
Twv Tpoiovwy G Inventronics GmbH Ttou dlaBéTouv Casambi e OMOIOBHTIOTE GAAO TIPOIGV TTOU EVOWHATHVEL
Casambi. Eopog. ouxvr'm]mc NFC: 13.553 - 13.567 kHz, Ebpoc auyvotnag RF: 2.402 - 2.480 MHz, Méyiom £€odog
HF (EIRP) Tou npom\rroc 8 dBm TEXVlKn unorrmplin WWW.i |nventromcsgloba\ com
1) Mpappkag 0dnyo yia 2) Hexpikry UG peopatog
e LED. 3) Znueio dokirg te. 4) Xuvﬁm o awhrva PE o Brikn 1j ato PIN 3. MpoeTolpaoia kahwsiov. anm&rs
TIpOG Ta péaat. 5) Zyedlaopoe Kat Texvikr pehém om Meppavia/ttahia. Xdpa ipoérevang Kiva. 6) H ewova eivat ev-
Sewcrike. H éykupn extumwon eivar oto mipoiov. 7) Mapoxi pevpiarog 8) Eisodog 9) E€odog 10) ‘Etog 11) ERSopdda.
12) ZupBouhiy mﬁpnﬁnc yia T owor padloduvikr aivSean. O EyKIBWTIONAG TG CUOKEUNG EVBEYETal va snnpsdan
TV euBENELA TOU ATUPHATOU BIKTHOU, mxanspu Moyw WY HETAMK@Y mqmvc\wv Enopsvwc, N elBéeia Tou GOl)p
paTou SiKTUou TIETTEL va ENEYYBel HeTa 13) Mny 1 KaAdSia
LED péoa r) kovtd oe aum m nepnoxn 14) EAaylo andotaon ano peTalika GVHKEIUSVU 15) TortoBénan evow-
17)Npw

paTwpévng kepaiog petddoong 16) yppamg Aerroupyiag 18) EO-
pog aodpuatg Aeroupyia 19) Ormxo Tiedio 10m
@D bruik (niet-geisoleerde driver}: Suitalleen het type voor LED-vermogen aan. De

g
ledmodule wordt uitgeschakeld a\s de ungangsspanmng onder de 54V of boven de 240 V komt. In(ormat\e over
fig. A): D oor
verbinding. Sluit niet de uitgangen van twee of meer units aan. Aznpassmg uitgangsstroom = via programmeersuﬂr
ware met NFC (Near Field Communication) en alleen als de netstroom is uitgeschakeld. Voor meer informatie over
Near-Field Communlcallon (NFC) kunt u Tuner4dTRONIC raadplegen: www.i mver\lronlcsglobal com/tdt. De eenheid
wordt permanent wordt 21/23,Leidingen21/23 max.
2 m totale lengte excl. modules. U kunt op twee manieren in de app een apparaat met Casambi-functionaliteit van
een netwerk ontkoppelen. 1. Ga naar het tabblad 'Armaturen’ en tik op 'bewerken'. Ontkoppel een armatuur door op
de (X te tikken die in de hoek van het pictogram van de armatuur verschijnt. U kunt ook dubbeltikken op het picto-

cione " Desemparelhar dispositivo". Isso ird desemparelhar a lumindria se tiver direitos de afteragdo
na rede. Se nao tiver os direitos de alteragao na rede a que o dispositivo esté emparelhado, devera ter acesso ao

gram om het scherm te openen. Scrol tik op 'Apparaat
ontkoppelen'. 2. Ga naar he1 scherm ‘Apparaten in de buurl via het tabblad 'Meer'. Tik op het apparaat dat u wift

interruptor de energia dos dispositivos para poder desemparelhar. Toque no dispositivo que deseja
e seleccione "Desemparelhar dispositivo". A aplicagéo abrira o ecra “Desemparelhar”. Toque no botdo "Iniciar".
Aparecera uma "Barra de tempo" cor-de-laranja que comegara a mover-se através do ecra. Durante o tempo que

pparaat Alsu 0or het
wordt de armatuur ontkoppeld. Als u geen wijzigingsrechten hebt voor het netwerk waaraan de armatuur is gekop-
peld, hebt u toegang nodig tot de aan-uitschakelaar van het apparaat om het te ontkoppelen. Tik op het apparaat

leva a barra a mover-se através do ecra, desligue e volte a ligar o interruptor de energia. Isto devera
o dispositivo. Se o procedimento for bem sucedido, uma mensagem indicaré que a luminéria foi desemparelhada.
Se ndo Ior bem sucedido, tente novamente mas volte a ligar e desllga' a enefgla mais lentamente (sto pode ser
i que utilizam uma fonte de ali CBU-PWM4). Se ainda
assimo desempare\hamemo ndo for bem suoedldo é pnss\ve\ queo |nterruptor de energia ndo seja correto para o
dispositivo que esta a tentar Esta fonte de 30 LED cumpre os
requisitos do anexo J da norma EN 61347-2-13 e é adequada para instalagao em sistemas de iluminagéo de
emergencwa oonforme a norma EN 60598 -2-22, exceto nos usados em dreas de tarefas de alto risco. Pelo presente,
OTWi35DNFCCAL, OTWi75DNFC CAL, OT
Wi 100 D NFC CA L cumprem com a Dwellva 2014/53/UE. Pode consultaro comp\eto Iexm da dec\arag:ao de con-
www, binaA
Store ou em Google Play. Para mlormaz;oes sobre o funcionamento correto da aplicagdo Casambi, consulte 0 Web
site: hﬂpj/www casambi.com. A Casambi App € lhe lomec\da pela Casamb\ A \nventmnlcs GmbH nao assumea

dat uwitt ‘Apparaat . Het scherm 'Ontkoppelen’ wordt in de app geopend. Tik
op de knop 'Start'. Er verschijnt een oranje 'Tijdsbalk' die zich over scherm verplaatst. Schakel de aan-uitschakelaar
uit en weer aan terwijl de balk zich over het scherm verplaatst. Het apparaat zou nu moeten zijn ontkoppeld. Als het
apparaat succesvol is ontkoppeld, verschijnt een bericht dat de armatuur is ontkoppeld. Als dit nietis gelukt, probeer
het dan opnieuw, maar schakel de aan-uitschakelaar langzamer uit en weer aan (dit kan nodig zijn voor apparaten
met een aanvullende stroomvoorziening, zoals een CBU-PWM4). Als het ontkoppelen van het apparaat nog steeds

niet lukt, dan gebm\kt u ljk niet de juiste joor het apparaat dat u probeert te ontkop-
pelen. Deze' - iening is in me( EN 61347-2-13 addendum J en |s
geschikt voor N 60598-2-22 met u die word

in zones waarin taken met een hoog risico worden uitgevoerd. Inventronics GmbH verklaart hierbij dat de radioap-
paratuur OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA L aan Richtiijn 2014/53/EU voldoet.
De vol\ednge tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende intemetadres:

com. Download de C: \bi-app uit de App Store of Google Play. Raadpleeg de website
van Casambi voor de juiste werking van de Casambi-app: http://www.casambi.com. De Casambi-app wordt aan-

o asambi App enao e - oo geboden door Casambi. Inventronics GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld voor de Casambi-app en doet
e asambi App. Os > ce nuvem ca I la Casambi. A g jng, expliciet noch implicet, over de beschikbaarheid en/of de werking van de Casambi-app. De
GmbHna imiraar ° p Casamb\ M rLau fa: o SHPIESSAS  Casambi i worden u door Casambi. GmoH kan niet jk worden
¥ Lasamol. teld voor de Casamb d , expliciet
ndo assumird a bicade por e o f iagoes, expressas ou mplcias, sobrea dode d o b i s GmbH kan et fwor
,:asamol. Gama

de frequéncias NFC: 13 553 - 13 567 kHz; GGama de frequéncias RF: 2402 - 2480 MHz; Poténcia méx. de saida HF
(p.i.re) do produto: 8 dBm. Assisténcia técnica: www.inventronicsglobal.com
1) Driver de LED linear Casambi para int 0 de luminarias. 2) Al 30 elétric

do LED por corrente const

en doet geen er\kele toezeggmg‘ expllc\el noch impliciet, over de connectiviteit van Casambi-ready pmduclen van
indere: ducten. NFC-frequentiebereik: 13.553 - 13.567 kHz; RF-frequen-
tiebereik: 2402 2480 MHZ, Max\maa\ HF-uitgangsvermogen (EIRP) van het product: 8 dBm. Technische ondersteu-

te. 3) Ponto t. 4) Ligar o PE & caixa ou PIN 3. Preparagéo dos Fios. Empurrar. 5) Design e engenharia alemaes/ita-
lianos. Fabricado na China. 6) imagem apenas para referéncia, estampa valida no produto. 7) Linha de alimentagdo

ning: ww
1) Lineaire led-driver van Casamb\ voor |nlegra||e in armaturen 2) Constante stroom LED vcedmg 3) tc punt. 4) PE
met behuizing of PIN 3verb|nder\ indrukken. 5) Or

elétrica. 8) Entrada. 9) Saida. 10) Ano. 11) Semana. 12) Sugestdo de montagem para uma de rédio
adequada. A integragéo do dispositivo num involucro podera afetar o alcance sem fio, principaimente em caso de
superficies metdlicas. Portanto, é necessrio verificar o alcance sem fio aps a integragdo. 13) Nao coloque nenhu-
ma tens&o de rede ou fios de alimentagao LED dentro ou perto desta area. 14) Distancia minima recomendada para
pegas metdlicas. 15) Colocagdo da antena do transmissor de rdio integrado. 16) Frequéncia de radio. 17) Protoco-
lo sem fios. 18) Alcance sem fios. 19) Linha de visdo de 10 m

inChina. informatie, zi p product. 7) Net. 8) Ingang. 9)Uitgang.
10) Jaar. 11) Week. 12) de juiste radi Door het apparaat in een behuizing te inte-
greren kan het draadloze bereik worden aangetast vooral door metalen opperviakken. Daarom dient het draadloze
bereik na integratie geverifieerd te worden. 13) Plaats geen netspanning of LED-spanningskabels binnen of dichtbij
dit gebied. 14) Aanbevolen minimale afstand tot de metalen onderdelen. 15) Plaatsing van geintegreerde radiozen-
derantenne. 16) Radiofrequentie. 17) Draadloos protocol. 18) Draadloos bereik. 19) 10m gezichtsveld

inventronics




OPTOTRONIC® LED Power Supply

@ Installations- och driftinformation (oisolerad drivenhet): Anslut endast LED-lampor. LED-modulen slécks
nér utspanningen sjunker till under 54 V eller verstiger 240V. Inkopplingsinformation (se fig. A): Tillverkaren av
armaturen innehar huvudansvarel for korrekt PE- anslumlng Koppla mle mop konlaktema frén tva eller fler
enheter. Justering av utgéende strém = via tion (Near Field
Communication, NFC) med nétlage inaktiverat. Ga till TunerATRON\C www.inventronicsglobal.com/t4t, om
du vill anvénda nérfaftskommunikation. Enheten gar sénder om nétstrsmmen ansluts till kontakterna 21/23.
Den maximal totala lngden pé ledningarna 21/23 &r 2 m utan moduler. Det finns tva platser i appen dér du
kan koppla bort en Casambi-aktiverad enhet frén ett nétverk. 1. G4 tillfliken ‘Armaturer’ och tryck pé ‘redigera’.
Koppla bort en armatur genom att trycka pa('x") som visas i homet av den relevanta armaturikonen. Du kan
ocksa dubbelklicka pa en for att och sedan scrolla ner och
tryck pé ‘Koppla bort enhet’. 2. G& till skarmen "Enheter i ndrheten” som finns under fiiken ‘Mer’. Tryck pa
enheten du vill ta bort parkopplingen och vélj ‘Koppla bort enhet'. Detta kommer att koppla bcn armaturen om
till

fra en armatur ved 4 trykke pa ("X") som vises i hjornet av det aktuelle armaturikonet. Du kan ogsa dobbelt-
trykke pa et for a apr { , 0g deretter bla ned og lrykke pé «Koble
fra enhet». 2. G til «Enheter i naerheten»-skjermen som du finner under «Mer»-fanen. Trykk pa enheten du
onsker & oppheve sammenkoblmgen av, 0g velg «Koblefraenhelen» Dette vil oppheve sammenkoblingen av
armaturen hvis du har til nettverket. Hvis du ikke har endnngsret—
tighetene til nettverket som enheten er til, n& du ha tilgang til enh for & kunne
koble fra. Trykk pa enheten du ensker & oppheve sammenkoblingen av og velg «Opphev sammenkobling av
enhet», s vil appen dpne «Opphev sammenkobling»-skjermen. Trykk pa “Start"-knappen s& vil en oransje
«tidslinje» vises og begynne & bevege seg over skjermen. | lopet av tiden det tar for stangen & bevege seg over
skjermen, sl strombryteren av og pd igjen. Dette ber koble fra enheten. Hvis frakoblingen lykkes, kommer en
melding om at armaturen har blitt opphevet. Hvis det ikke lykkes, prov igjen, men sl& strommen av og pé igien
saktere (D for enheter som bruker en ek for eksempel CBU-f PWM4)
Hvis fremdeles ikke mislykkes, er strombryteren sannsynligis ikke riktig for enheten du prover &

du har modifierings- (administrators-) réttigheter till nétverket. Om du inte har
nétverket som enheten &r ihopparad till méste du ha tillgéng till enhetens strémbrytare for att kunna koppla
bort. Tryck pa enheten du vill ta bort parkopplingen och vél; ‘Koppla bort enhet’ och appen kommer att 5ppna.
skarmen 'Koppla bort’. Tryck pé ‘Start*-knappen och en orange "Tidslinje" kommer att visas och bérjar réra sig
ver skérmen. Under tiden det tar fér stapeln att flytta sig dver skdrmen, sld av strombrytaren och slé pa den
igen. Detta bor koppla bort enheten. Om bortkopplingen lyckas visas ett meddelande om att armaturen har
kopplats bort. Om det inte lyckas, férsok igen men sténg av strdmmen och sla pa strémmen langsammare
(detta kan behévas for enheter som anvander en extra stromforscr]nlng, som en CBU-PWM4). Om bortkopp-
lingen fortsétter att k det for y inte &r korrekt for den enhet du forsoker
koppla bort. Nédbelysning: Denna LED-stmmforsor]mng uppfyller SS-EN 61347-2-13 bilaga J och &r lamplig
for nddbelysningsarmaturer enligt SS-EN 60598-2-22, exklusive de som anvénds i arbetsomréden forknip-

risker. Harmed intygar GmbH att radi typen OT Wi 35 DNFC CA
L OT Wi 75 DNFC CAL, OT Wi 100 D NFC CA L 6verensstammer med direktiv 201 4/53/EU Den fullsté diga

koble fra. Nodlys: Denne LED-stromforsyningen overholder EN 61347-2-13 vedlegg J og er egnet for nodlys-
armaturer iht. EN 60598-2-22, med unntak av de som blir brukt i hoyrisikoomréder. Inventronics GmbH erklee-
rer herved at radioutstyrstypene OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 DNFC CA L eri
samsvar med direktiv 2014/53/EU. Hele teksten for EU-erklzeringen om samsvar er tilgiengelig pé felgende
Intemett-  WWW, com. Last ned C: bi-appen fra App Store eller Google Play. For
korrekt funksjon for Casambi-appen, se Casambi-nettstedet: http: .casambi.com. Casambi-appen le-
veres til deg av Casambi. Inventronics GmbH pétar seg ikke noe ansvar for Casambi-appen og gir ingen re-
presentasjoner, verken uttrykte eller underforstétte, om tilgiengeligheten og/eller ytelsen til Casambi-appen.
Casamb\ -skytjenestene leveres til deg av Casambl Inventronics GmbH pétar seg ikke noe ansvar for Casam-

og gir ingen verken uttrykte eller underforstatte, om tilgjengeligheten og/
eller ytelsen til Casambl i-skytjenestene. Inventronics GmbH er ikke ansvarlig for og gir ingen erk\annge{

om tl bi

fra
med andre C bi-klare produkter. NFC 13 553-13 567 kHz; RF-frekvensomrade: 2402—

texten i EU-forsakran om finns pé féljande i WWW.i com.
Héamta Casambi-appen i App St Google Play. C: bi korrekta funktion finns
pa Casambis webbplats http:/www.casambi.com. Casambi-appen tillhandahalls av Casambi. Inventronics
GmbH ska inte ha nagot ansvar fér Casambi-appen och ger inget intygande, varken uttryckligen eller under-
forstatt, om Casambi-appens tillganglighet och/eller prestanda. Casambis molntjanster tillhandahalls av Ca-
sambi. Ir\venlromcs GmbH skainte ha nagot. ansvarfor Casambls molntjdnster och ger inget intygande, varken

eller om Casambis

2480 MHz; Maks. HF-utgangseffekt (EIRP) for produktet: 8 dBm. Teknisk stotte: www.inventronicsglobal.com
1) Lineaer Casambi LED-driver for integrering i armatur. 2) Konstant strem LED stremforsyning. 3) te-punkt.
4) Koble PE til boks eller PIN 3. Klargjering av wire (kabel) Trykk inn. 5) Deelgnet og produsert i Tyskland/Italia.
Produsert i Kina. 6) Bilde kun for refemnseforma\ ayldig patrykk pa produkte( 7) Stremnett. 8) Inngang

9) Utgang. 10) Ar. 11) Uke. 12) for riktig /ed 4 integrere enheten i et
och prestanda. Inventronics GmbH  amaturhus, kan det tradlose omradet pavirkes, spesielt av metalloverflater. Derfor ma det tradlose omradet
bekrefte integrering. 13) lkke pl innenfor eller naer

ska \me ha ndgot ansvar for och gér inga utféstelser, uttryckliga eller om av
Casambi-fardiga produkter frdn Inventronics GmbH med andra Casambi-férdiga produkter. Frekvensomfang
f6r narfaltskommunikation: 13 553-13 567 kHz; RF-frekvensomfang: 2 402-2 480 MHz; Maximal HF-uteffekt
(EIRP) for produkten: 8 dBm. Teknisk support: www.inventronicsglobal.com

1) Casambi i linjérutforande for inbyggnad i armatur. 2) Konstantstrom LED-strémforsdrining. 3) te-punkt.
4) Anslut PE till héljet eller PIN 3. Ledningsférberedelse. Tryck in. 5) Formgiven och konstruerad i Tyskland/
Italien. Tillverkad i Kina 6) Bild endast avsedd som referens, giltigt tryck pa produkten. 7) kraftnét. 8) ineffekt.
9) uteffekt. 10) &. 11) vecka. 12) Monteringstips fér korrekt radioanslutning. Genom att integrera enheten i et
hélje kan den tradidsa réckvidden péverkas, i synnerhet av metallytor. P& grund av detta méste den trddidsa
réckvidden verifieras efter integreringen. 13) Placera ingen natspénning eller LED-kablar i eller i nérheten av det
har omrédet. 14) Rekommenderat minimalt avsténd till metalldelar. 15) Placering av inbyggd radiodverforings-
antenn. 16) Radiofrekvens. 17) TradIdst protokoll. 18) Tradlds réckvidd. 19) 10 m synlig

@ Asennus- ja kayttotiedot (eristaméton ohjain): Kytke ainoastaan LED-kuormitustyyppiin. LED-moduuli
kylkeylyy pols paa\ia kun lahtjannite on alle 54V tai yli 240V. Kylkemaﬂedol (katso kaavlo A) Valaisimen
PE-liténnén tarj &k hden tai useamman

yksikon &htojd toisiinsa. Lahtovirran saato = kautt:
(NFC) vain silloin, kun sahkovevkossa eiole vmaa Jos kéytat NFC- teknnkkaa (Near Field Communlcallon)
hjeet Tuner4TRONIC- com/t4t. Yksikkd jos kytken-
tarimat 21/23 liitetaan sahkéverkkoon. Linjat 21/23 maks. 2 m kokonaispituus. Sovelluksessa on kaksi kohtaa,
jossa Casambi-laite voidaan pclstaa verkosta. 1. Siimy Va\alslmet val\\ehleen ja napauta Muokkaa Poista va-
laisimen pariliitanta ("X")-merkkid, joka reunaan.
Voit myds kaksoisnapauttaa valaisimen kuvaketta ja avata Va\als\men ominaisuudet -néyton, selata sitten alas
ja napauttaa Poista laitteen pariliiténta. 2. Siiy Lisaa-valilehdessa Lahelld olevat laitteet -néyttoon. Napauta
laitetta, jonka panlmannan haluat pc\staa jay val\lse "Po\sla laitteen panmtama ﬁma po\slaa valaisimen parilii-

dette omrédet. 14) Anbefalt umsimal avstand til metalldeler. 15) Plassering av integrert radiosenderantenne.
16) Radiofrekvens. 17) Trédles protokoll. 18) Tradles rekkevidde. 19) 10 m siktlinje

. Op\ysnlnger om installation og drift (kke-isoleret driver): Tilslut kun LED-belastningslys. LED-modul
slukkes, nar udgangsspaendingen er under 54V eller over 240V. Anvlsnlnger for ledningsfering (se fig. A):
Lysarmaturets producent har det endelige ansvar for korrekt Forbind ikke fra
to eller flere enheder. Justering af =vi i ved hjeelp af
munikation (NFC) og kun ved frakoblet netstrom. For ﬂere op\ysnlnger om narfehskommumkanon (NFC)
henvises til TunerdTRONIC: www. omte
tilsluttes klemmerne 21/23. Linjeme 21/23 maks. 2 m fuld Iaengde eksklusive mcduler. Der erw steder i appen,
hvor du kan fieme parring af en Casambi-aktiveret enhed fra et netvaerk. 1. Ga til fanen "Armaturer", og tryk
pa "Rediger”. Fjem parring af et armatur ved at trykke pa del (“X") det vises i hjomet af det redevame armatur—
\kon Du kan ogs trykke to gange pé et armatt m_,
sé trykke pa "Fiem parring af enhed". 2. Ga til Skaarmen “Enheder i nzerheden” under fanen “Mere" Tryk pa
den enhed, du ensker at fierne parring til, og veelg "Fiem parring af enhed". Dette vil fieme paringen med et
armatur, hvis du har @ndringsrettigheder (administrator) til netvaerket. Hvis du ikke har andringsrettigheder til
det netveerk, som enheden er parret med, skal du have adgang til enhedens hovedafbryder for at kunne fieme:
paningen. Tryk pa den enhed, du ensker at fieme parring til, og veelg *Fiern parring af enhed", s& dbner appen
skeermen "Fjern parring". Tryk pa knappen "Start’, s& der vises en orange "tidsbjeelke”, der bevaeger sig pa
tvaers af skeermen. | mens denne bjeelke bevaeger sig pa tveers af skeermen, skal du slukke for hovedafbryde-
ren og teende den igen. Dette bor fiere paning af enheden. Hvis det lykkedes, vises der en besked om, at
parring med et armatur er blevet fiemet. Hvis det ikke lykkedes, s& prov igen, men sluk og teend for strommen
igen mere langsomt (Dette kan vaere nodvendigt for enheder, der bruger en ekstra stromforsyning; som f.eks.
en CBU-PWMA). Hvis du stadig ikke har held med at fieme parring af enheden, s& er det muligvis tilfeeldet, at

tannan, j rerkkoon. -
sia verkkoon, jonk tarvitset lait k Al

y ikke er den rigtige for den enhed, du prover at fieme parring til. Nedbelysning: Nodbelysning:
Denne LED- opfylder bilag J af EN 61347-2-13 og er velegnet til nodbelysningsarmaturer i

virtakytkintd, jotta laitteen pariliitdnté voidaan poistaa. Napauta laitetta, jonka parilitannan haluat poistaa ja
valitse "Poista laitteen pariliitinta”, jolloin sovellus avaa Poista pariliitdnta -nayton. Napauta Aloi liniketta,
jolloin oranssi aikapalkki tulee nakyviin ja alkaa liikkua n: Sind aikana, kun palkki likkuu néytolla, katkai-
se virta vlrtakytklmella ja kytke se sitten uudelleen padlle. Laitteen panllltannan pitaisi olla nyt po\slettu Jos
pariliitannan polstammen onnistuu, viesti iimoittaa valaisimen a
poistaminen ei onnistu, yrita poistamista uudelleen, mutta katkaise virta ja aseta se takalsln paaHe hnaammln
(t&md saattaa olla tarpeen sellaisten laitteiden jotka kéyttavat kuten
CBU-PWMA4). Jos parilitanndn poistaminen ei edelleenkdan onnistu, virtakytkin saattaa olla virheellinen lait-
teelle, jonka parilitantda yritat poistaa. Turvavalaistus: Tama LED-virtaldhde on EN 61347-2-13 -standardin
litteen J mukainen ja soveltuu turvavalaistusasennuksiin EN 60598-2-22 -standardin mukaisesti lukuun otta-
matta riskialttiita tyoalueita. Inventronics GmbH vakuuttaa, ett radiolaitetyypit OT Wi 35 D NFC CA L oTWi

henhold til EN 60598-2-22 med unditagelse af armaturer, der bruges pé steder med hejrisikoopgaver. Inventro-
nics GmbH erklaerer herved, at radioudstyrstypermne OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CALL, OT Wi 100
D NFC CA L overholder direktiv 2014/53/EU. EU -overensstemmelseserkleeringens fulde tekst er tilgaengelig
pé folgende intenetadresse: www.i .com. Download C: bi fra App Store eller
Google Play. For oplysninger om, hvordan Casambi-appen fungerer, henvises til Casambis websted:
http://www.casambi.com. Casambi-appen leveres til dig af Casambi. Inventronics GmbH palager sig \ntet
ansvar for Casambi-appen og fremsaetter det vaere sig

Casambi-appens mgangellghed og/eller ydeevne. Casambi-skytjenesterne \everes til dig af Casambl
Inventronics GmbH pétager sig intet ansvar (or Casambi-skytj jenesteme og fremsaetter ingen erkleeringer, det
vaere sig udtry eller m C: bi og/eller ydeevne.
Invemmmcs GmbH pabager sig intet ansvar !or og fremsaetter ingen erklaeringer, hverken udtrykkellge eller un-

75 DNFC CAL, OTWi 100 DNFC CAL ovat direktiivin 2014/53/EU mukaisia. EU

for tilslutning af C: bi-kompatible produkter fra GmbH til andre

kuutuksen koko teksti com. Lataa Casambi-sovell

Casambi i NFC: ade: 13.553- 13 567 kHz; RF-frekvensomréde: 2402-2480 MHz;

App Storesta tai Google: P\aysta C: lbi- tarkemmat ké loytyvét Casambi-
tolta: http: .com. bi tarjoaa Casambi. Inventronics GmbH ei ota vastuuta
Casambi-sovelluksesta eika esitd mitddn nimenomaisia tai oletettuja véittdmia Casambi-sovelluksen saata-
vuudesta ja/tai toimivuudesta. Casambi-pilvipalvelut tarjoaa Casambi. Inventronics GmbH ec ota vastuuta

Maks. HF- (EIRP) for produktet: 8 dBm. Teknisk support: www.inventronicsglobal.com

1) Linezer Casambi-LED-driver til armaturintegration. 2) Konstant strom LED stremforsyning. 3) tc-punkt.
4) Tilslut PE til kasse eller Pin 3. Forberedelse af ledning. Tryk ind. 5) Designet og udviklet i Tyskland/Italien.
Fremstillet Kina. 6) billede er kun til reference, gyidigt tryk pa produkt. 7) Netstrom. 8) Input. 9) Output. 10) Ar.

Casambi-| pllvnpalvelulsta eikd esitd mitdan nimenomaisia tai oletettuja véittamia C:

11) Uge. 12) il korrekt Hvis enheden integreres i et hus, kan det pavirke den

GmbH ei ota vastuuta eika eslla mitdén tai

l
o\etettujavamamlacu bi asam-
iin tuotteisiin. NFC- 13 553 - 13 567 kHz; RF- taajuusalue 2402 - 2 480 MHz
Tuotteen suurin HF-l&htéteho lE\RP) 8 dBm. Tekninen tuki: W mventromcsg\obal com
1) Lineaarinen Casambi LED a]un va\alsmien
4) Kytke maadoitus (PE) koteloon tai Johdon valmistelu. 4 sisaan. 5)
Italiassa. Valmistettu Kiinassa. 6) kuva on vain viitteellinen, tuotteeseen painettu on péteva. 7) sdhkdverkko.
8)tulo. 9) laht. 10) vuosi. 11)vukka 12) Asennusohle hyvaa radloyhleytla varten. Laitteen kiinnittdminen kote-
loon voi vaikuttaa erityisesti Tastd johtuen
yhteyden kantama on tamsteﬂava knnmﬂam\sen jalkeen. 13) Al4 sijoita verkkojannllsna tai LED- vanJen
syotto]oh(o]a télle alueeHe tal sen ldhelle. 14) Suositeltu minimietai metallisiin 15)
inti. 16) Radiotaajuus. 17) Langaton protokolla. 18) Langaton kantama. 19) 10 m:n

3) te-piste.

nékoyhteys

® Installasjons- og driftsinformasjon (ikke-isolert driver): Koble kun til LED-belastningstypen. LED-modulen
blir slatt av nar utgangsspenningen faller under 54V eller overstiger 240V. Kablingsinformasjon (se fig. A):
Lysarmaturprodusenten har det endelige ansvaret for riktig tilkobling av vemejordingen. Ikke koble sammen
utganger for to eller flere enheter. Justering av =via ved bruk av
neerfeltskommunikasjon (NFC) kun nér stremmen er sldtt av. For neerfeltskommunikasjon (NFC): Se
TunerdTRONIC: www.inventronicsglobal.com/t4t. Enheten er permanent skadet hvis stromnettet brukes til
terminalene 21/23. Ledningene 21/23 maks. 2 m full lengde ekskl. moduler. Det er to steder i appen hvor du
kan koble en Casambi-aktivert enhet fra et nettverk. 1. G& til <Armaturer»-fanen og trykk pé «rediger». Koble

4

Derfor skal den integration.
13) Placer ikke nogen spaending eller LED-forsyningskabel inden for eller neer ved dette omréde. 14) Anbefalet
minimumsafstand til metaldele. 15) Placering af integreret 17) Trédlos.
protokol. 18) Tradles reekkevidde. 19) 10 m synsfelt

©DPokyny promontazaprovo joviadad SLED typu. Modul LED
se vypne, pokud vystupni napéti klesne pod 54V nebo prel vocw 240V Informace k zapojeni (viz obr. A): Viyrob-
ce svitidel je konenou osobou odpovédnou za Fadné pfipojeni uzemnéni PE. Nespojujte vystupy dvou nebo
vice jednotek. Nastaveni vystupnino proudu = prostrednictvim programovaciho softwaru s vyuZitim technolo-
gie Near Field Communication (NFC) pouze v rezimu vypnutého sitového napdjeni. Informace o technologii
NFC (Near Field Communication) naleznete na strankach Tunerd TRONIC: www.inventronicsglobal.com/t4t.
Jednotka je trvale poskozena, jestiize je na svorky 21/23 pripojeno sffové napéti. Vedeni 21/23 max. 2 m pind
délka bez modul. V aplikaci jsou dvé mista, kde miizete zrusit sparovani zafizeni vybaveného funkci Casam-
bi se siti. 1. Pejdéte na kartu ,Svitidla“ a klepnéte na moznost ,upravit*. Spérovani svitidla zrusite klepnutim
namoznost (,X“), které se zobrazi v rohu pfislusné ikony svitidla. MlzZete také dvakrét klepnout na ikonu sviti-
dla, &imz oteviete obrazovku ,Viastnosti svitidla“, a poté prejdéte dold a klepnéte na moznost ,Zrusit sparova-
ni zafizeni*. 2. Prejdéte na obrazovku ,Blizka zafizeni*, kterou najdete na karté ,Dalsi". Klepnéte na zafizeni,
jehoz sparovani cheete zrusit, a vyberte moznost ,Zrusit sparovani zafizeni“. Tim zrusite sparovani svitidla,
pokud 'mate modifikacni (admlnlslratofska) prava k siti. Pokud nemate prava ku upravam sne se kterou e zafi-
zeni sparovano musite mit pfistup k vypinaci zafizeni, rusit afizeni, jehoz
sparovani cheete zrusit, a vyberte moznost , Zrusit sparovani zafizeni* a aplikace otevie obrazovku ,Zrusit
sparovani“. Klepnéte na tladitko ,Start" a na obrazovce se objevi oranzové ,Casova lista“, ktera se zacne po-

inventronics




OPTOTRONIC® LED Power Supply

hybovat po obrazovce. Béhem doby, po kterou se lista pohybuje po obrazovce, vypnéte a znovu zapnéte
vypinag. Tim se zrusi sparovani zafizeni. Pokud se zruseni sparovani podafi, zobrazi se zprava, Ze parovani
svitidla bylo zrueno. Pokud se to nepodafi, zkuste to znovu, ale vypinejte a zapinejte napajeni pomaleji (to
miZe byt nutné u zafizeni, ktera pouzivaji pfidavny zdroj napajeni; napfiklad CBU-PWMA4). Pokud se stdle

" Goni . "eHey" Tyi Calikec iLueciHin

»(epéap.t""

) bl pparbiHpia. Corpaii-aK
cvnarTTapbl’ SKpaHbIH aLy YiH MEDb\KLuaM Genrileci exi pet 6acyra 6onappl, CopaH KeiiiH TeMeH aitHan-
IbIpbIn, "KypbUFbiHbI @XbIpaTy” TyiiMeciH GachiHbi3. 2. "KocbiMwua" 59I|IMIHM acTbiHparbl "XKakpiH xepaeri

nedafi zrusit parovani, je pravdépodobné, Ze vypina¢ napajeni neni pro zafizeni, které Zite zrusit, sprav- VP! ap A Kypt DKbIDATY" ONLACHIH

né nastaven. Bezpenostni osvétlent: Tento zdroj napéjeni pro LED je v souladu s piilohou J normy GSN EN TaHaaHpIB. XK o 6ap 6onca, paTbinas!. Kypbunebl

513‘}7'2.513,215 vhgdny pro bezpednostni OSV(?“EHI podee normy GSN EN 60598'2'?2 kr?mg tech, klerﬁe’se KYMTaCTIPbIFaH Xenire e3repTy KYKbIKTapbiHbI3 0K 60nMaca, axbipaTy YLiH KypbinFbinapabii Kyar

pouzivajiv okym rizikem. GmbH timto prohlasuje, Ze rédiové soucas- 13 GOy KEPEK RenaTi 6acsin, "K axbipary”
3 VP! L "Kyp:

ti typu OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA L jsou v souladu se smémici
2014/53/EU. PIné znéni prohlaseni EU o shodé je k dispozici na nasledujici intemetové adrese:
‘www.inventronicsglobal.com. Stahnéte si aplikaci Casambi z App St bo z Google play. Pro -
Vvé fungovéni aplikace Casambi navstivte webovou stréanku i Casambi: http: Ibi.com.
Autorem aplikace Casambi j je spo\ecnost Casambw Spo\ecnost Inventromcs GmbH epreblra zadnou odpo»

ONUMACHIH TaHAaHbI3, CON Ke3fle KoCkIMLLA "A)Kmpaw " aKpaHbIH awwagb!. “lcke Kocy" TyiMECH GackiHbi3,
con Keape KbI3FbUT capbl TYCTi "YakbiT Wkanacs!" naiina 6onbin, akparaa Xbimku 6acTaiigsl. XKonak akpaH
GoifbiMeH KOSFabIN XaTkaH YaKITTa KyaT KOCKbiLLsIH ewipin, KaiTa KOCbIHeI3. Byn apeKeT KypbinFbiHe!
axXbIpaTybl Kepek. AXbIpaTy CaTTi askranca, Typane! xa6ap

védnost za aplikaci Ce
vykonu aplikace Casambi. Autorem cloudovych sluZeb Casambi je spoleénost Casambi. Spoleénost Inventro-
nics GmbH nepreblra dnou odpovednost za c\cudove s\umy Casambi a neposkytuje zadna vyslovna ani

Carcia , OpeKeTT 6Gipak Kyarrm eLuipin, KaiTagaH 6asy KoCbIHbI3 (Byn KockIMLLA
Kyar kesiH BU-PWM4 cusikTbl). AXbIpaTy CoTCi3 askTanbin
Xarca, Ci3 aXblpaTyFa Thlphlcb\ﬂ KATKaH KYPBUFbI YLLIH KYAT KOCKbILLbI AYPbIC EMEC Gonyhl MYMKiH. ANaTTbiK
Xarpaina keai EN 61347-2-1

sluzeb Casambi.

4dna vyslovna ani p 4 prohlgent o propoji-
telnosti vyrobk{ ych pro Casambi s jakymikoli jinymi vyrobky pfipra-
venymi pro Casambi. Frekvencni rozsah NFC: 13 553 - 13 567 kHz; Frekvencni rozsah RF: 2402 - 2480 MHz;
Max. HF vystupni vykon (EIRP) produktu: 8 dBm. Technicka podpora: www.i com

f celeec Kenepj xeHe oFapb! Kayni 6ap Tancbipma aiiMakTapbiH caHamaraHga, EN 60598-2-22
ThIK XaFaia kab/bIKTapbl YLLiH xapampap!. OCbl KyaT apKbibl
Inventronics GmbH komnarusce OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA L

1) Linedmi LED ovlada¢ Casambi pro integraci do svitidel. 2) Napajeni LED konstantnim proudem. 3) bod méfeni
teploty tc. 4) Pfipojeni PE k plasti nebo vyvodu 3. Piprava vodice. Svorka s pérovym kontaktem. 5) Projekto-
vano a zkonstruovano v Némecku/Itélii. Vyrobeno v Ciné. 6) obrazek jen jako reference, platny potisk je na
vyrobku. 7) sitovy privod. 8) vstup. 9) vystup. 10) rok. 11) tyden. 12) montézni tip pro zajisténi spravné bezdra-
tové komunikace. Pokud zafizeni uzaviete do pouzdra, miZe to mit viiv na dosah bezdratového signélu, ze-
jména kviili kovovym povrchiim. Po uzavieni do pouzdra proto ovéite dosah bezdratového signalu. 13) do
tohoto prostoru &i do jeho blizkosti neumistujte Zadné sitové napdjeci vodice nebo vodice pro napéjeni LED.
14) doporu¢ena minimalni vzdalenost od kovowych prvki. 15) umisténi integrované antény radiového vysiace.
16) radiova frekvence. 17) bezdrétovy protokol. 18) bezdrétovy rozsah. 19) 10m optického dosahu

TyprepiHig 2014/53/EQ avpeKTvBackIHAarL| TananTapra Cailkec KenetikiH xabapnaiiapl. EO
TananTapbiHa COMKECTIK EHHAEr ASKNapaLYISHbI TOMbIK MTIHH MbiHa MEKeHXaiijaH Taba anachis:
www.inventronicsglobal.com. App Store Hemece Google Play aykeniten Casambi KonpaHGachIH XyKTen
anblHpi3. Casambi KonfaHGacklH AYPbIC KonAaHy ywiH, Casambi Be6- cambm (hnpj/www casambi.com)
KkapaHpia. Casambi asambi YCbiHagbl. Casambi
KONiaHGaCk YLUH XayarkepLUinikTi 63 MOiHbIHa anmaiifiel XaHe Casambi KOﬂAaHﬁaCbIHbM KomKeTivpiniri
KaHe/Hemece BHIMAINT Typastbl aHblk HEMECE XaHama KepCeTiniM Xacamaiiasl. Casambi GynT KeI3METTEpiH
Casambi koMnauscel yebiHaap!. Inventronics GmbH komnaHmscel Casambi 6yNT KbiaMeTTepi YiiH
ayanKepLinikTi 63 MoliHuIHa anwaiigs! xaHe Casambi GynT KeiaveTTepiki KomKeriaiiri xaHe/Hewece
eHimainiri TYPalbl aHbIK HEMECe XaHama ics GmbH komr

06 yCTaHoBKe W it ppaiisep): Mopy TONBKO TUN
Harpyaky LED. CaeTonyopHbIii MOl OTKNIOMAETCS, KOTA BbIXOAHOE HanpseHwe nagaet Hwke 54 B v
40B.

Casambi asambi Typansl

i iri Typastbl aHbIK Hemece XaHama KepeeTinim

u . puic. A):} 0 . NFC ik aykpmr: 13 553 - 13 567 Kii; RF i aykeiu: 2402 - 2480 MIL; B wak-
b ng) 6onee YCTPOACTB.  cymangsl HF weirbic Kyats! (EIRP): 8 gEM. Te Konpay: www.i com
BLIXORHOIA TOK PEryIMpyeTCs C MOMOLLI0 AR NPOrp: uepes NFC 1) apbikwampapap! KipikTipyre apHanras Casambi xeninik LED ppaitsepi. 2) TypakTs! LED Tok kesi. 3) TB
AeiicTaus) . Ecm HykTeci. 4) PE 6aiinabicsiH koprycka Hemece PIN 3 kobiHa KocbiHbi3. CbiMp! AavibiHaay. Vitepy. 5) lepma-
Tpedyetcst NFC, BOCTIoNbayWiTec nporpammoil TunerATRONIC WWW. om/tdt. i Xacanrawx xeHe xeringjpinrex. Kbiaiina xacanrar. 6) Cypet Tek Mbican peTiHae GepinreH,
GyreT HeoBPaTUMO MOBPEXTIEHO, ECNIA CETEBOE MUTaHVE GYAET MORAHO K KIeMMam 21/23 Bomope! 21/23  yapamap) Gacsinsim evinge. 7) Srnextp xerici. 8) Kipic. 9) LLsirwic. 10) XKein. 11) Anra. 12) Pagito Gaitnaric
MaKc. 06LLas fnnHa - 2M, uekn. moaynu. B npunoB M y Kypt i

Casambi o cet agyms criocobamu. 1. OTkpoiiTe BKnaaky "CeeTNbHIKN" 1 HaxkMuTe "VameHnTs" . YTobb!

HaxmuTe "X" Bymy TaKoke MOXHO OTKPbITL
3KpaH "CBOIACTBa CBETUNLHIKA'", [IBaXK/Ib! HAXAB 3HAHOK CBETUNLHYIKA, 3aTeM NPOKPYTUTL BHUS U BLIGPaTL
nyHKT "OTBRA3aTL i . 2. Ha Bknapke "[ " 7 Ha 3KpaH 7 no6nu-

30CTI". BoibepuTe YCTPOVCTBO, KOTOPOE HY)XXHO OTBA3aTb, U Ha)KMV"E "Otesiaarh ycTpoiicTeo". Ecnm y Bac
€CTb NpaBa (aAMUHUCTPATOPa) Ha ASIHCTBUSA C CETbIO, CBETUNLHUK GyaeT oTBs3aH. ECnv y Bac HeT npas Ha
[eVICTBIAR C CETbIO, K KOTOPOIA NPHBS3aHO it Bam AOCTYN K Nep

YCTPOIACTB, YTOBLI OTBA3ATH CBETUNLHYK. BbiGepyTe YCTPOICTBO, KOTOPOE HYXHO OTBA3ATb, U HaXMUTE
"OTBA3aTh YCTPONCTBO". B NpUnoxeHn1 oTkpoeTes akpaH "OTessats”. HaxmuTe kHonky "Hauars". MossuT-
Csi OpaHXeBblil anemeHT "BpemeHHas Lwkana', KoTopblit GyaeT ABurathes No 3kpaHy. Bo Bpems AsivkeHns

P

ayKbIMbIH, aTan aiTkaHfia, MeTann GeTTepMeH 3akbiMpaan anyra Gonabl. CorabIKTaH GipikTipreHHeH Keiiii

ChIMCbI3 6aiinaHbIC ayKbIMbIH TEKCepY Kaxer | 13) Byn aMMaKKa He OFaH XakblH Xepre ewwbip Kyat kepHeyi
KLU Kyar apra feiiri

K,awbw'bln 15) BipikTipinren paayo TaparTkbil aHTeHHaHb! OpHanacTbIpy. 16) XKorapb xwminik. 17) CeiMcbia

GaitnaHblc NPOToKONbI. 18) CbiMCbI3 GaiinanbIC ayKbiMbl. 19) 10 M Kepy Cbi3biFbl

@ Felszerelési és ii ok (nem szigetelt ): Csak LED-es fényforrast

csatlakoztasson. A LED-modul kikapcsol, ha a kimeneti feszliltség 54V alé csokken, illetve 240V f6lé n.
Vaetekaes\ \nformaclo (lasd A rajz): A megfelelo folde\esen a Iampales1 gyano]a felelds. Ne csaﬂakoztassa

LUKanb! 6bICTPO D NUTaH1A 1 BKNIOYMTL CHoBa. 3To nossonset ot azNFC- n(NearFeld!‘ ication) keresztil, csak médban. A Near Fueld(‘

BA3aTh i B cnyyae OABATCA 0 TOM, 4TO or- (NFC) alatahoz lasd a Tunerd TRONIC szoftvert: com/tdt. A késziilék t6

BA3aH. B cny4ae Heyaum nonpoByiiTe MOBTOPUTL ONMCaHHbIE AGICTBIS, HO B 3TOT Pa3 BbIKKHMUTE " haa ha\ozat\ feszliltség a 21/23 termindlra kertil. A 21/23 reminalokon IévG vezeték maximalis hossza 2 m. Az
YCTPOWCTB, beliil két helyen valaszthatia le a pamsnott Casambi-kompatibilis eszkézoket a halézatrdl.

MCTO4HVK MuTaHys, Hanpumep CBU-PWIM4). Ecniv Bce paBHO He yiaeTcs OTBA3ATb YCTPOICTBO, 3TO MOXET

1. Lépjen a ,Vilagitd lapr

ra, majd k gombra. Egy vildgitétest levélasztasahoz

TOBOPYTS O TOM, 4TO lepet nUTaHus He KOTOPOE Bbl koppintson az adott vildgitétest ikonjanak sarkaban meg;eleno (.X") jelre. Azt is megteheti, hogy duplén rakoppint

[laHHbII NCTOMHVK ED craHaapty EN 61347-2-13, egy vilagitotest ikonjara, hogy megnyilion a ,Vilégitotest tulajdonsagai” képemyo, majd legérget, és rakoppint
I:lOﬂcﬂHeHMe J, Y TIOPXORUT A1 YCTaHOBKY aBapiiHoro DCBelL\eHMﬂ 10 cTapapty EN 60598-2-22, kpove  az Eszk6z levélasztdsal lehetGségre. 2. Lépjen a ,Tovébbiak” lapon taldlhatd ,Kozel eszk6zok” képemyre.
YCTPOiACTB, B30Hax 13agsnser, 4to a klvam eszkozre, majd valassza a ..Eszkoz levalasztasa” \ehewseget Akkor tudja
TN papmooGopypaosakus OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA L cooser- al halézaton.
cTeyer [iupextvse 2014/53/EC. Monkbii Tect EC pocyrex no Ha nem rendelkezik médositési jogosultsagokkal azon a hélézaton, amelyhez az eszkGz parositva van, akkor
WHTepHeT-aapecy: .com. Y3arpy asambi 13 App St a ct hozza kpl\ fermeaz emu ol pi a kivént eszkdzre, majd
Play. i asambi oM. Ha Be6-catTe http:/www.casambi. com. vélassza az ,Eszkoz Ekkor az alkalmazés megnyitja a ,Levalasztas” képemyét.
n asambi BaM ii Casambi. Komnarins GmbH He HeceT i az ,Inditas” gombra. Ekkor mozogni kezd a képemydn egy narancssarga visszaszamlalé sav.
OTBETCTBEHHOCTb 3a NPUoXeHie Casambi it He AeNaeT HIKaKVIX 3asIBNEHH, SBHbIX W NIOAPA3yMeBaeMbIX, Mua\att asav végighalad a képemydn, kapcsolja a fékapcsoldt ki, majd ismét be. Ezzel levalasztia az eszkozt.
o Casambi. O Casambinpep Ha a levalasztas sikeres, egy (izenet tajékoztatja arrdl, hogy a vilagitdtest le lett valasztva. Ha nem sikerilt a

NISI0TCA BaM KomnaHuel Casambi. Komnarust Inventronics GmbH He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a o6navHble
Cnyx6bi Casambi 1 He [iENaeT HAKAKUX 3asBNeHii, SIBHBIX WK MOFIDa3yMeBAEMBIX, O OCTYMIHOCTIA WA
NPOV3BOAVTENHOCTY 0BNaYHbIX CAYXG Casambi. i 1 He HeceT He fiena-

levalasztas, probalkozzon Ujra, de ez(ittal lassabban kapcsolja ki és be a lokapcsolot (erre olyan eszkozoknél
lehet szikség, amelyek K\egesznc lapegysegel peldaul CBU-PWM4 egységet hasznainak). Ha a Ievalasztas
Iovabbra akkoraft azeszk( 6, amelynek.

€T HIKAK/IX SBHBIX WA

Inventronics GmbH ¢ nogaepxkoii Casambi K nioGbIM ApYrviM NPoayKTam ¢ nomep»«om Casambi. [nanason

yactot NFC: 13 553-13 567 kILy; [luanason PH: 2402-2480 Mu; Maxc. sbixog (QVNM) npopyka: 8 Abm.
www. com

1) JuHeitHblit cBETOMMORHBIN Apaiiep Casambi AN MHTErpaLvy CBETUNLHIKOB. 2) MuTaHIe CBETOAVOA0B

NOCTOStHHbIM TOKOM. 3) AATHMK KOHTpONs Tennogoro pexuma. 4) Coeavrenie PE ¢ koprycom i KOHT.

3. MoparoToBKa NpoBOA. BCTaBKa HaXaTviem. 5) n B

Ez a LED-tapegység megfelel az EN 61347-2-13 szabvany J mellékletének, és az

EN 60598-2-22 szabvany értelmében alkalmas vészvilagit lampakkal valo hasznalatra, kivéve a kockazatos

terlileten hasznalt lAmpakat. Az Inventronics GmbH ez(ton kijelenti, hogy az OT Wi 35D NFC CAL, OT Wi75

DNFCCAL, OT Wi 100 D NFC CA L tipust radic! és megfelel a2014/53/EU irdnyeh

Az europal umos megfelel6ségi nyilatkozat te\]es szovege a kovetkezé webhelyen tekinthet6é meg:
.com, ACasamb\ az App Store-bol vagy a Google Play Aruhézbd toltheti

Crenaro B KitTae. 6) M306paXeHuie 1CrioNb3yeTest TONLKO B Ka4ECTBE NPUMEPa, ASCTBUTENbHaS MeYaTb Ha
npopyKTe. 7) anekTpoceTs. 8) Bxo. 9) Bbixoa. 10) rog. 11) Hepens. 12) CoseTbl no MIPOBEFGHIO MOHTEXE,

le. A Casambi alkal felaCasambi webhelyét: htlp//www .casambi.com.
A Casambi alkalmazés a Casambi. Az GmbH nem vallal éget a Casambi
alkalmazaseért, és semmilyen klfejFlsﬂ vagy hal\gato\agos garanciat nem vallal a Casambi alkalmazés

Koropeie ”OMOEM T 2 5 Mpu B KODMYC MOXET o delkezésre 4llasara és/vagy Casambi felhé: 4 ltatéja a
o - B HACTHOCTA, €70 MOTYT COKP: > Casambi. Az ics GmbH nem vallal a Casambl ! 4 és semmi\yen

PHO, nocne HyxHo PaAMYG pencTena kifejezett vagy iét nem delaCc.delUl !
casian. 13) He npoknagibisaiite BHYTPI W PREOM C 3TOM OGNACTBIO CUTOBbIE KaGeN Ui MPOBOfA, UC- P e GbH nem vl felességet, sem Kiciezett vagy deimeast

nonb3yembie 7 NoJa N MATaHNS Ha
wuanenit. 15) F i GHTEHHI . 16) papu
17) GecnpoBopHoit NpoTokor. 18) paguyc feiicTeus 6ecnpoaquoM ceTu. 19) 30Ha NPAMOIA BUAVIMOCTH: 10 M

@ OpHary iinananxy Typanbl aknapar nApavigep): Tek Xapbik AMOAbIHbIH XYKTeMe
TypiHe KocyFa apHanFaH. LLibiFbic kepHey 54 B-TaH TemeH Tycce Hemece 240 B-TaH acbin KeTce, Xapblk
VMOfbIHbIK Moy e Kanab. ChiMaap Xyiieci Typankl aknapar (A cypeTTepiH Kapansia): KapeikTaHapipy

o Me-

garancidt az Inventronics GmbH Casambi-} kompat\bllls termékei és az egyeb Casambi-kompatibilis termékek
kozotti NFC: : 13 553-13 567 kHz;
RF-frekvenciatartomany: 2402-2480 MHz; A termék maximalis HF kimeneti teljesitménye (EIRP): 8 dBm.
Muiszaki tAmogatas: www. mventromcsgloba\ com .
)Casambl \lneans LED- aciojal 2)
é9.4) Ct indlt a ké vagyas terminalhot. Huzalok elokészitése.

LED tapegység.

KaGfbIFbIH Xacan LubIFapyLLbl KOPFaHbILL KEPre TyilbIKTaybl THiCiHLLE XanFay
Y@ 60tein TaGkinafs. EK He 0f1aH apTeik GMOKTLIH LUIFLICTAbIH KOCMaHbIS. Lbic TorbiH perrey manhm

nyomja be. 5) tervezve. hely: Kina. 6) az dbra csak illusztracio,
eNenyEs felirat a terméken. 7) Halozat. 8) Bemenel 9) K\mer\et 10) Ev. 1) Hét. 12) Rogzltes\ tipp a megfelel6

(NFC) nai \PKbIb KenikiH eLuipyi érdekében. Az eszkz burkolatba , kiilondsen esetében, hatdssal
|cKe acafpl. KakplH epic 6avmanmch| (NFC) | TYPa/lbl KOCHIMLLIA BK(TaPaTT! Tuner4TRONIC Garpapnamarblk, lehet vezeték nélkilli hatotavolsagra Az eszkoz vezeték nelkull hatGtavolsagat ezért ellendrizni kell a beépités

KapaHbI3: WWW.i com/t4t. Erep anekTp xenici 21/23 utdn. 1 atastvagy LED & ata ito kabeleket a kozelben. 14)Javaso\t
21/23 xeninepite, 6apblHLLA Y3bIHAbIFLI 2 M MOJYNbAEPIHE KATbICTbI KONAAHBIICA, KOHABIDFbI TYPaKTbl Typae minimélis ta 6l. 15) Integralt radio iitter antenna ése. 16) Radio

iCTeH LwbiFapl. K Casambi 6onarbiH exi

KOCBIIFaH Kyp KenieH XbIp:

g
17) Vezeték nélkili protokoll. 18) Vezeték nélkiili hatotavolsag. 19) 10 m, latotavolsagban

inventronics



OPTOTRONIC® LED Power Supply

Iniofmac]e dotyczace instalacji i obsfugi (sterownik melmlawany) Podiqczyc tylko JedEH typ odbiomika LED.
Modut \y, gdy napiecie wyj padnie ponize] 54V 40 skazowkw
donczace okablowanla (patrzrys A): Instalator oprawy o8 punos\ koncowq a wlasci-
we podigczenie przewodu uziemienia zabezp\eczajqcego PE. Nie chzyc e sabq wyjsc dwoch lub wigkszej liczby
zasilaczy. Regulacja pradu wyjé i bliskiego zasiegu NFC
(ang. Near Field Communication NFC) tylko w trybie wylaczonego naplecla s\ecmwego Informacje o kamumkacﬂ
bhsklego zasiequ (NFC) zawiera TunerdTRONIC: iskow
d [ dh 0y 21/23wynos\2m
bez modutow. W aplikacii znajduja sie dwie \okahzaqe, w klorych mozna usunac z siec urzqdzemez wiaczong ustuga
Casambi. 1. Przejdz na karte ,Oprawy” i dotknij opcji ,Edytuj”. Rozlacz oprawe, naciskajac symbol (,X") widoczny
wrogu kony odpcwiedniej oprawy. Mozna réwniez dotknaé dwukrotnie ikony oprawy, aby otworzyé ekran ,Wiasci-
wosci oprawy’”, a nastepnie przewina¢ w dét i dotkna¢ opcji ,Rozlacz urzadzenie”. 2. Przejdz do ekranu ,Urzadzenia
w poblizu” dostepnego na karcie ,Wiecej". Dotknij urzqdzema ktore cheesz rozigezyc, i wybierz opcje ,Rozigez urza-
dzenie” Jesii posiadasz modyfikacj w sieci, spowoduje
oprawy.Jesli nie masz uprawnier) do wprowadzania modyfikacji w sieci,  ktéra urzadzenie jest sparowane, musisz

»Uredi«. Povezavo svetila prekinete tako, da tapnete (»X«), ki se prikaZe v kotu ikone ustreznega svetila. Ce Zelite,
lahko tudi dvakrat tapnete ikono svetila, da se odpre zaslon »Lastnosti svetila«, nato pa se pomaknete navzdol in ta-
pnete »Prekini povezavo naprave«. 2. Pojdite na zaslon »Naprave v blizini« na zavinku »Ve«. Tapnite napravo, katere
povezavo Zelite prekiniti, in izberite »Prekini povezavo naprave«. S tem boste prekinili povezavo svetila, e imate pra-
vice za spreminjanje omreZja (skrbnik). Ce nimate pravic za spreminjanje omreZja, s katerim je povezana narava, mo-
rate imeti dostop do stikala za vklop/izklop naprav, da lahko prekinete povezavo. Tapnite napravo, katere povezavo
Zelite prekiniti, in izberite »Prekini povezavo naprave«. Na zaslonu »Prekini povezavo« se bo odprla aplikacija. Tapnite
gumb »Zatni«. Prikazala se bo oranzna »Casovnicas, ki se bo zaela premikati po zaslonu. V €asu, ki ga potrebuje
Casovnica, da precka zaslon, povlecite stikalo za vklop/izklop na izkloplien polozaj, nato pa nazaj na vkioplienega. S
tem bi moral prekiniti povezavo naprave. Ce prekinitev povezave uspe, se pnkaze sporocilo, ki vas obvesti, da je bila
povezava svetila prekinjena. Ce ne uspe, poskusite znova, toda napajanje pocasneje preklopite v izkloplien in vklopljen
polozaj (to bo morda potrebno za naprave, ki uporabljajo dodaten vir napajanja, na primer CBU-PWM4). Ce prekinitev
povezave e vedno ne uspe, stikalo za vklop/izklop najverjetneje i ustrezno za napravo, katere povezave paskusate
prekiniti. Zasilna razsvetljava: To LED napajanje je skladno z EN 61347 2-13 PnlogaJ inje pﬂmemo za vire zasilne
razsvetljave v skladu z Ef 2, razen zatiste, ki inja. Podjetie

uzyskat dostep do wylacznika zasilania urzadzenia, aby moc je roziaczyC. Dotknij , ktdre rozlac:

i wybierz opcje ,Rozlacz urzadzenie”, co spuwoduje otwarcie ekranu ,Rozlaczanie”. Dutknl] przycisku ,Start”, aby
wyswietlit sie pomaranczowy »Pasek czasu” poruszajacy sie w poprzek ekranu. Gdy pasek bedzie pcruszal s4e po
ekranie, wylacz i wiac:

stopnjo tvegar
GmbH s tem izjavija, da Je radijska oprema tipa OT Wi35DNFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L, OTWi100
DNFC CA L skladna z Direktivo 2014/53/EU. Uj
naslovu: www.inventronicsglobal.com. Iz trgovine App store al Google play preneslte aphkacuo Casambi. Za pravilno
delovanje aplikacije Casambi obiscite spletno mesto Casambl na nas\ovu hitp://www.casambi.com. Aplikacijo Ca-
sambi zagotavija podjet] tie Casambi. G p za aphkacl]o Casambi in

nie urzadzenia. Jesli oprawa zostanie rozlqczona pojawi si¢ komunikat ztaka m'crmaqq, Jesh nie, sprobuj ponownie

wylaczyé i ponownie 2r6b

wykorzystujacych dodatkowy zasilacz, na przyk!ad CBU- PWMA) Jesli nadal nie da sig mziqczyc urzadzenia, oznacza
wylacznik zasilania urzadzenia nie dziafa poprawnie. O$wietlenie awaryjne: Ten

zasiacz LED spefnia wymagania Zatacznika J do normy EN 61347-2-13 i jest odpowiedni do opraw oswietlenia

awaryjnego zgodnie z norma EN 60598-2-22 z wyjatkiem tych stosowanych w obszarach gdzwe przeprowadzane sq

zadania 0 wysokim poziomie ryzyka. Ninigjszym firma bH o$wiadcza, typu

Wi 35D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA L speima}q wymagania dyrektywy QOWES/UE

Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na str .com.
Pobierz aplikacje Casambi ze sklepu App gle Pl ik
no w witrynie (CASAMBI: http: mm Apllkaqe Casambi dos1avcza uzytkowmkoww 1|rma
Casambi. Fi 1 nie ponosi i

i Swiadczen $ci /lub dziatania aplikacji Casambi. L asam»
bi dostarcza uzytkownikowi firma Casambi. Firma GmbH nie ponosi i za ustugi
chmurowe Casambi i nie skiada zadnych wyraznych ani oéwiadczed ¢ $ \/Iub
dziatania asambi, Fima &¢ prod

firmy Inventronics GmbH przystosowanych do obsfugi przy uzyciu produktow Casambi z jakimikolwiek ir |nnym\ pro-
duktami Casambi ani nie skiada na ten temat zadnych wyraznych ani dorozumianych uswwadczer\ Zakres czgstotli-
‘wosci transmisfi NFC: od 13 553 do 13 567 kHz; Zakres czestotliwosci RF: 2402-2480 MHz Maks. moc wyjsciowa
(EIRP) produktu: 8 dBm.
1) Liniowy sterownik LED Casambl zatwwerdzor\y do integracji z oprawami. 2) Zasilacz pradowy do LED. 3) punkt
pcm\aru temperatury tc. 4) Podiacz przewod PE do obudowy Iub do PIN3. Przygotowanie przewodu. wepchnac.
szech. w Chinach. 6) Obraz stuzy jedy-

nie jako przyklad, obowiazujacy nadruk znajduje sig na pmdukc\e 7) Siec zasilajaca. 8) Wejscie. 9) Wyjscie. 10) Rok.

ij, panaj i Ci asambi.
Storitve v ub\aku Casamb\ vam zagotavija podjeqe Casambi. GmbH ne be

zastoritve v oblaku Casambi in ne daje nobenih garancij, pa naj bodo izrecne aliimplicitne, glede razpolozijvosti in/ali
uginkovitosti storitev v oblaku Casambi. Podjetje Inventronics GmbH ne prevzema nobene odgovomosti in ne da}e
nobenih garancij, pa naj bodo izrecne ali implicitne, glede: ljvosti izdelkov GmbH,

Casambi, s katerimi koli drugimi izdelki, pripravijenimi za Casambi. Frekventni razpon funkcije NFC: 1355&13567
kHz; Frekvenéni razpon funkcije RF: 2402-2480 MHz; Najvecja visokofrekvenéna izhodna moc (EIRP) izdelka: 8 dBm.
Tehniéna podpora: www.inventronicsglobal.com

1) Linearni gonilnik LED Casambi za vgradnjo v svetila. 2) Stalni tok napajanje LED. 3) senzor temperature. 4) PE
prikljucite na ohisje ali PIN 3. Priprava Zice. potisnite noter. 5) Zasnovano in izdelano v Nemgiji/taliji. lzdelano na Ki-
tajskem. 6) Slika je samo za referenco, veljaven natis je na izdelku. 7) OmreZje. 8) Vnos. 9) Izhod. 10) Leto. 11) Teden.
12) Namig za montaZo za ustrezno radijsko povezijivost. Z integracijo naprave v ohisje lahko vplivate na brezzicni
razpon, zlasti s kovinskimi povrsinami. Brezzicni razpon je treba po integraciji preveriti. 13) Sem ali v blizino tega ob-
modja ne postavijajte Zic napetostnega omrezja ali napajalnin zic LED. 14) Priporogljiva minimalna oddaljenost
kovinskih delov. 15) Postavitev integrirane antene radijskega oddajnika. 16) Radijska frekvenca. 17) Protokol brezzi¢-
nega omrezja. 18) Brezzicni razpon. 19) 10 m vidne linije

Kurulum ve isletim bilgileri (izolasyonsuz siirtict]): Yalnizca LED ytk tiirti baglayin. Gikis voltajl 54 V'nin altina
diistiigtnde veya 240V'nin Gizerine giktiginda LED modiilii kapanir. Kablo baglantisi bilgisi (oakiniz sekil A): Aydinlatma
armatiirtinii yapan kisi PE baglantisinin diizgiin yapiimasindan sorumlu nihai kisidir. Iki veya daha fazla initenin gikig-
lanni baglamayin. Yalnizca elektrik baglantisi kapali modundayken Yakin Alan lletisimi (NFC) kullanilarak programlama
yaziimi araciigyla gikis aklm\ duzen\emes\ Yakin Alan lletisimi (NFC) igin Iitfen TunerdTRONIC'e bagvurun:

it. 21/23 ebeke voltaji uygulanirsa inite kalici olarak hasar gorebilir.

Hatlar 21/23, modiiller harig tam olarak maks. 2 m'dir. Casambi ile etkm\est\nlen cihazin ag eslesmesini uygulama

.\
11)Tyd£eanmela\owe] mose mieé wplywna 4 Diatego przeego urzadzena w Obu%mfj {izerinden kaldrmanin iki ‘yolu vardir. 1. 'Amatiirler' sekmesinde “dizenle” segenegine dokunun. ligili armatir simge-
wie nalezy sprawdzi dzic | 13) Nie umi ¢ 6w napiecia sieciowego lub prze- SN kdsesindeki 1“)("} simgesine dokunarak armatumn e§le§mesm| kaldinn. Ayrica bir armatire gift tilayip “armatiir
wodéw zasilania LED w tym obs v 14) Zalecana mir dleglosé § Gzellklert” ek kaldr” “Dalh

16) Czgstotiwosc radiowa. 17) Protokol

15)1 di
wy. 18) Zasieg bezprzewodowy. 19) Linia wzroku 10m

@ Navod na inStaléciu a pouZite (neizolovany ovlada€): Ako zataZenie pripojte iba LED. Modul LED diddového
osvetlenia sa vypne, ked vystupné naptie klesne pod hodnotu 54V alebo vystupl nad hodnotu 240V. Informécie o
zapojeni (vid obr. A): Virobca osvetlenia je ako posledny zodpovedny za sprévne zapojenie ochranného uzemnenia.
Nespajajte vystupy dvoch alebo viacerych jednotiek. Nastavenie vystupnehc pmdu prostrednictvom programova-
cieho softvéru pomocou protokolu Near Field Communication (NFC) iba v rezime vypnutého siefového napdjania. In-
(nmame 0 technolgi Near Field Communication (NFC) ndjdete v TunerdTRONIC: www.inventronicsglobal.com/tdt.
termindly 21/23 dojde k trvalému poskodeniu zariadenia. Vedenia 21/23 mézu

mat maximainu celkovii dizku 2 m bez modulov. V aplikacii st dve miesta, kde mézete zrusit sparovanie zariadenia
s aplikéciou Casambi so siefou. 1. Prejdite na kartu ,Svietidla“ a tuknite na polozku ,Upravit*. Spérovanie svietidla
zruste fuknutim na symbol (,X), ktur\} sa zobrazi v rohu ikony prisludného svietidla. Dvojitym fuknutim na ikonu
svietidla tiez moZete otvorit obrazovku ,Vlastnosti svietidla“, potom sa posuniit dole a tukn(t na moznost , Zrusit
pérovanie zarladema 2 Prejd\te na cbrazovku .,Zanadema v okoli“, ktora sa nachadza na karte ‘.V\an“ Tukm\e na
zariadenie, Ui, a nost Zrus pérovanie zariadenia’. Tym sa 2ruSi spérovanie
svwet\dla, ak méte prava na Uprau siete (prava spraveu). Ak nemate prava na upravu siete, s ktorou je zariadenie
spérované, musite maf pristup k vypinatu zariadenia, aby ste mohli zrusit jeho spérovanie. Tuknite na zariadenie,
ktorého pérovanie cheete zrusit, a zvolte moznost ,Zrusit parovame zariadenia“. V aplikacii sa otvori obrazovka
.Zrusn pérovanie”. Tuknite na tlacidlo , Start. Zobrazi sa oranzova ,Casova liéta“ a zaéne sa pohybovaf po obrazov-
Cas Casu potrebneho na prechod Ilsty cez obrazovku Vypnite a znovu zapnite hlavny vyplnac Tym by sa malo
zru sparovarue zariadenia. Ak Je Zzruenie sparovania Uspesné, zobrazi sa sprava, ze spamvame svietidla bolo
zrusené. Ak sparovanie nebude U uspesn skuiste to znova, ale vypnite a znova zapnite napajanie pnma\s\e (moze to
byt potrebné pre zariadenia, ktoré pouzivaj( pridavny napajaci zdroj; napriklad CBU-PWM4). Ak je zrusenie parova-
nia nadale nedspesné, je pravdepodobné, Ze nejde o spravny vypinac pre zariadenie, parovanie kiorého sa pokiisa-
te zmsn Nudzove osvetlenie: Tento napajaci zdroj LED je v stilade s normou EN 613472- 13, pn\oha J, aje vhodny
ariadenia podia normy EN 60598- 2- 22 s vynimkou tych, kioré sa pouzivaju v oblastiach
tlohami. Spolocnost 1 tymto wyhlasue, Ze rédiové zariadenia typu OT Wi 35 D
NFC CA L. OTWi 75 D NFC CAL, OT Wi 100 D NFC CA L sti v stilade s ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Piné

he

fazla bilgi” sekmesinin aftindaki “Yakindaki cihazlar” ekranlna gldm E§Ie§meslnl kald\rmak istediginiz cihaza dokunup
“Cihaz eslesmesini kaldir” segenedine tiklayin. Aga: (yonetici) bu islemden sonra
armatirlin eslesmesi kaldinlr. Cihazin eslestirildigi agda deg\s\khk yapma hakkina sahip degjlseniz eslesmeyi kaldra-
bilmek igin cihazin glic salterine erisim saglamaniz gerekir. Eslesmesini kaldrmak istediginiz cihaza dokunup “Cihaz
eslestimesini kaldir” secenegine tikladiginizda uygulamada *Eslesmey kaldr” ekrani agilr. “Baslat” diigmesine basti-
@nizda turuncu renkli “Zaman cubugu” goriinr ve ekran Meﬂemeye bas\ar Zaman Qubugunun ekrani ilerletme siiresi
esnasnnda Q¢ salterini h\zhca kapatip yeniden agin. S Indk ktr. Eglesmeyi kal-
bir mesaj gortindir. Zolursa yeniden
deneym ancak bu defa giic salterini daha yavag sekilde kapanp yemden agin (bu islem, 6megin CBU-PWM4 gibi ek
bir glic kaynaginin kullanildigi cihazlar icin gerekli olabilir). Buna ragmen islem basarisiz olursa bunun nedeni, eslestir-
mesini kaldirmaya calistiginiz cihazin glic safterinin yanlis olmasindan kaynaklanabilir. Acil Durum Isig: Bu LED gii¢
kaynagr, EN 61347-2-13 (Ek J) ile uyumludur ve EN 60598-2-22 (yliksek riskli calisma alanlannda kullanilanlar haric)
uyannca acil durum isig armatuirleri icin uygundur. Isbu belge ile Inventronics GmbH, OT Wi 35 DNFC CA L, OT Wi 75
DNFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA L tiirlerindeki radyo techizatinin 2014/53/AB direktifiyle uyumiu oldugunu beyan
eder. AB uyum beyaninin tam metnine su intemet adresinden ulaslabilir: www.inventronicsglobal.com. Casambi uy-
gulamasini App Store veya Google Play'den indirin. Casambi uygulamasinin dogru sekilde calistinimasi icin Casambi
web sitesine basvurun: http://www.casambi.com. Casambi uygulamasi size Casambi tarafindan saglanmaktadir.
Inventronics GmbH, Casambi uygulamastyla ilgili herhangi bir sorumluluk kabul etmez ve Casambi uygulamasinin
kullanilabililigi ve/veya performansi hakkinda herhangi bir beyanda bulunmaz, bilgi vermez veya imada bulunmaz.
Casambi bulut hizmetleri size Casambi tarafindan saglanmaktadr. Inventronics GmbH, Casambi bulut hizmetleriyle
igii herhangi bir sorumluluk Ve Casambi bult ehveya hakkinda
herhangi bir beyanda bulunmaz, bilgi vermez veya imada bulunmaz. Inventronics GmbH, Inventronics GmbH'in diger
kullanima hazir Casambi Urlinleriyle baglanabiliigi konusunda herhangi bir sorumluluk kabul etmez ve herhangi bir
beyanda bulunmaz, bilgi vermez veya imada bulunmaz. NFC Frekans araligi: 13 553 - 13 567 kHz; RF frekans araligi:
2402 - 2480 MHz; Urtiniin maks. HF ¢ikis glicti (EIRP): 8 dBm. Teknik destek: www.inventronicsglobal.com

1) Amatiir entegrasyonu icin dogrusal Casambi LED siiriicis. 2) Sabit akim LED Giig Kaynag. 3) tc 6lciim noktasi.
4) PE'yi kasaya ya da PIN 3 e baglayin. Tel Hazrlama. Igeri it. 5) Aimanya'da/ltalya’da dizayn edilip tasarlandi. Gin'de
retiimistir. 6) resim yalnizca referans amagldi, gecerii baski trtin izerinded. 7) Sebeke. 8) Girs. 9) Gikss. 10) Yil.
1) Hafta. 12) Duzgun radyo baglantis! igin montaj ipucu. Clhazm koruyucu muhafaza igine yerlestiriimesi, ozellikle

EU ndjdete na j intemnetovej adrese: wi com. Stiahnite si
aplikaciu Casambi z obchodu App Store alebo Google Play. Informécie o spravnom fungovanl aplikicie Casambi
ndjdete na webovej stranke Casambi: http://www.casambi.com. Apllkaclu Casambi vém poskytuje spoloénost Ca-
sambi. Spolocnost | { nepreberi likéciu Casambi Ziadn
Vyhlésenia, vyslovné alebo skryté, o dostupnosti a/alebo vykonnosti aplikacie Casambi. Cloudové siuzby Casambi
vlam poskyluje spolocnost Casambi. Spo\ocncst Inventromcs GmbH neprebene Ziadnu zodpovednost za cloudove
sluneb Casambi. Spolocnost' { nenesie Ziadnu wyhlasenia, Gi
uz vyslovné alebo é, v stvislosti s vyrobkov GmbH schopnych pouzivat
aplikaciu Casambi s akymikolvek inymi vyrobkami schopnymi pouz\val ‘aplikéciu Casambi. Frekvencny rozsah NFC:
13 553 - 13 567 kHz; Frekvencny rozsah RF: 2402 - 2480 MHz; Maximalny VF vystupny wykon (EIRP) produktu:
8 dBm. Technicka podpora: www.inventronicsglobal.com
1) Linedmy LED ovlada¢ Casambi na integréciu osvetlenia. 2) LED napdjaci zdroj s konstantnym pridom. 3j bod me-
rania teploty tc. 4) Pripojte ochranny vodic (PE) ku krytu alebo ku koliku 3. Pnprava vodica. Svorka s perovjm kontak-

ablosuz menzilinin
dogrulanmasw gerekir. 13) Bu alanin igine veya yakinina hemangl bir sebeke gerilimi ya da LED besleme kablosu
yerlestirmeyin. 14) Metal parcalara uzakiik igin onerilen minimum mesafe. 15) Entegre radyo vericisi anteninin yerles-
tirilmesi. 16) Radyo frekansi. 17) Kablosuz protokoldl. 18) Kablosuz menzili. 19) 10m géris hatti

@ i liranin vijackih ki £D vrstu opterecenja.
LED modul |skuuc|t cese kada \z\azm napon p: ispod 54V ili d 240V. Inf (vidi odlo-

mak A): Za pravilno zastitno uzemljenje udguvoran je proizvodac rasv]elnug Il]e\a Nemoﬂe spa]all izlaze dvl]u ili vise

jedinica. Prilagodba i i (NFC)

samo kada je napon iskljucen. Iniormacue 0 NFC (Near Field Communication) lehno\ogm pollazlle u softveru Tuner-
NIC: www.inventronicsglobal.com/tdt. Jedinica je trajno ostecena ako se mrezni napon primjeni na prikfjucke

21/23. Maks. ukupna duzina vodova 21/23 izuzev modula je 2 m. Umrezeni uredaj s podrskom za Casamb\ mozete

raspariti na dva mjesta u aplikaciji. 1. Idite na karticu Rasvietna idodimite Uredi.

naznak X, koji se pu]avl}uje ukutu ikone relevantnog rasvetnog tiela. lkonu msvjetnog me\a muzete i dva puta dodir-

dodimt

tom. 5) Navrhnuty a vyrobeny v Nemecku/Taliansku. Vyrobené v Cine. 6) obrazok je
nachédza na vyrobku. 7) Napéjanie. 8) Vstup. 9) Vystup. 10) Rok. 11) Tyzden 12) Informécie pre indtalaciu spravnej
radiokonektivity. Zabudovanie tohto zariadenia do puzdra moze mat vplyv na dosah bezdrétoveého signalu, ¢o sposo-
bujti predovsetkym kovové plochy. Po zabudovani je preto potrebné overit dosah bezdrétového signalu. 13) Do tohto
priestoru alebo blizko neho neumiestiiujte Ziadne kable siefového napétia alebo napéjania LED. 14) Odporucana mi-

nuti da biste otvorili rasvjetnog tijela te
2. Otvorite zaslon Uredajiu bilzini koj se nalazi na kartici Vise. Dodimite uredaj koj Zelite raspaml te udabente Raspa-
i uredaj. Rasvjetno nle\o rasparit c¢eseakozatumrezu na promj

na promjene na toj mrezi na kojoj je uredaj uparen, morate moci pristupiti prekidacu za ukl|uc\van|e na uredajima da
blste ih mogli rasparm Dod\mwle uredaj koji Zelite raspariti i odaberite Raspari uredaj. U aplikaciji Ce se otvoriti zaslon
b Pocetak i pojavit Ce se narancasta vremenska traka (e se poceti pomlcall zaslonom.

nimélna vzdialenosf od kovowych ¢asti. 15) Umiestnenie antény na prenos 16) Radiova
frekvencia. 17) Protokol bezdrotovej siete. 18) Dosah bezdrdtovej siete. 19) 10m v linii priamej viditelnosti

. Informacije o namestitvi in uporabi (gonilnik brez izolacije): Prikljucite zgolj obremenitev tipa LED. Modul LED se
izklopi, ko |zhadna napetosl pade pod 54V ali se dvigne nad 240V. Informacije o oznoenlu (glejte sliko A): PronzvaJalec
okovjazalué a praviino pnkl}uc\tev ol

vet enot. Prilagoditev k jjo bliz

ga polja (NFC) izkjucno v nacinu zklopl}enega omrezja. Za ved |niorman|| o komumkacm s Iehncloguo bllzmega pul]a
(NFC) si oglejte Tuner4TRONIC: w /tat. Enota je trajno

se uporablja za terminalov 21/23. Najvec}a skupna dolzina linifa 21/23 brez modulov je 2 m. V aplikacij lahko na dveh
mestih prekinete povezavo naprave, omogocene za Casambi, z omrezjem. 1. Pojdite na zavihek »Svetila« in tapnite

6

Dck se vremenska traka pomwce zaslonom, prekwdacza Kljucivanj iskj ite. Uredaj bi se
trebao rasparit. Ako rasparivanje uspile, pojavit e se poruka da je rasvietno tielo raspareno Ako raspanvame ne us-
pije, pokusajte ponovno, ali prekidac iskfjucite i ponovno ukfjuéite malo sporie (to ¢e mozda biti potrebno za uredaje
koji koriste dodatni izvor napajanja, npr. CBU-PWM4). Ako rasparivanje ipak ne uspije, mozda prekidaC nije bio na
uredaju koji pokusavale raspariti. Rasvieta u hitnim situacijama: ovo LED napajanje sukladno je s normom EN61347-
2-13, Dodatak J te je pogodno za instalacile rasvete u hitnim situacijama u skladu s normom EN 60598-2-22, osim
onih koje se koriste u podrucjima za jako riziéne zadatke. Ovime Inventronics GmbH potvrduje da su vrste radioopre-
me OT Wi 35 DNFC CAL, OT Wi 75 D NFC CAL, OT Wi 100 D NFC CA L sukladne s direktivom 2014/53/EU. Potpu-
ni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj intemetskoj adresi: www.inventronicsglobal.com. Preuzmite
aplikaciju Casambi iz trgovine App Store ili Google Play. Informacile o pravilnom funkcioniranju aplikacije Casambi

inventronics



OPTOTRONIC® LED Power Supply

potraZite na web- m]es(u turtke Casambi: http://www.casambi.com Aphkacuu Casambi guc e Casambi. V3PUYHIA WK , OTHOCHO paboTHiTe Ha npu-

Casambi t T izj noxereto Casambi. O6nadHuTe yenyrv Ha Casambi ce npegocTassT ot Casambi. Inventronics GmbH He Hocit

i perfumansama aplikacije Casambi, Servise u oblakuCasambi omogucuje Casambi. GmbH ne preu— 3a o6nasHvTe yenyri Ha Casambi 11 He NPECTaBs AeKNapaLyv, U3pUHY Wi noppasorpaly ce,

zima odgovomost za servise u oblaku Casambite ne daje izrcite ni preSutne izjave o dostupnosti Vi OTHOCHO winit paGorkie Ha oGna-HuTe ycnyr Ha Casambi. Inventronics GmbH
Casambi He Hoo/ uHe UpHHIA WM Ce, OTHOCHO

proizvoda Inventronics GmbH s podrskom za Casambi s drugim proizvodima koji podrzavaju Casambi. NFC frekven-
cijski raspon: 13 553 - 13 567 kHz; Radiofrekvencijski raspon: 2402 - 2480 MHz; Maksimalna visokofrekvencijska
izlazna snaga (EIRP) proizvoda: 8 dBm. Tehnicka podrSka: www.inventronicsglobal.com

1) Linijski upravijacki sklop za LED Zaruljice za C: tijela. 2) Pogonski uredaj za LED koji
konstatno isporucuje el. energiju. 3) tocka t;. 4) Spojiti PE na kuciste ili PIN 3. Priprema Zica. gurrme 5 D\za]nlmnm
konstruirano u NJemackoyI(a\m Zemlja podrijetla: Kina. 6) slika sluzi samo kao referenca, vazeci ispis na proizvodu.
7) napon elektricne mreze. 8) ulaz. 9) izlaz. 10) godlna 11) tiedan. 12) Savjet za montazu u svrhu pravilnog uspostav-
ljanja radio veze. Integracijom uredaja u kuciste moZe doci do smanjenja dosega beZiéne veze, osobito ako su u pi-
tanju metalne povrsine. Stoga je nakon integracije potrebno pruvlenn doseg bezlcne veze. 13) Nemojte po\agall
mrezne naponske kabele ili LED uovom

metalnih dijelova. 15) Postavijanje integrirane antene radioodasilaca. 16) Rad\]ska frekvencija. 17) Bezicni pro(okol
18) BeZicni raspon. 19) linija vidnog polja od 10m

@O informeti privind nstalarea i operarea (driver far zolatie: Conectat numa sarcini de tp LED. Modulul LED v
fi decuplat cand tensiunea de fesire scade sub 54V sau creste peste 240V. Indicatii de cablare (vedeti fig. A): Produ-
catorul di fluminat final pentru conexlunea PE adecvata Nu conectati mmle adoua
sau mai multe unitéfi. Reglarea

tului de iesire =

P d

CBbp3BaHe Ha roTosM NPpofyKT Ha Casambi 3a Inventronics GmbH ¢ kakauTo 1 ia 6o Apyry roToBM NPOAYKTH
Ha Casambi. YecroteH anasoH 3a NFC: 13 553 - 13 567 kHz; PapvouecToten obxsar: 2402 - 2480 MHz; Maxc.
edeKTMBHa U30TPONHa W3mbdeHa MolHocT (EIRP) Ha npopykTa: 8 dBm. TexHudecka nopapbxka:
www.inventronicsglobal.com

1) JnHeen korTponeH LED mopyn Casambi 3a BrpaxpaHe B Tena. 2) Ci c
OCTORHEH ToK. 3) t TouKa. 4) Cabpxere PE kb kopryca i PIN 3. Moprotoska Ha npoBopHuka. Brapaiire.
5) MpoekTpaH 1 KOHCTPyMpaH B lepmanusyViTanis. Ctpara Ha Npouaxop: KiTaii. 6) M3oGpaxeHueTo e camo 3a
VHAOpMALWR, TOHHO M30BpakeHie BbPXy NPOfYKTa. 7) EnekTposaxpasake. 8) on;:; 9) Uaxop. 10) logmHa.
11) Cepmuua. 12) CuBeT 3a MOHTaX 3a no-fobpa 3a Ha YCTpOit-
CTBOTO B KOPNYC GE3XU4HIAT 0GXBAT MOXe [1a Gbfie 3acerHar, 0co6eHo oT Me'ranHw NoBbPXHOCTH. 3aToBa Crel
WHTerpauysTa 06xBat Tpsi6Ba fa P 13) 1

Ta Mpexa W 3axpaHBsalLy kabeni Ha CBETOAMOM B Tasn oﬁnacr wm 671130 710 Hes. 14) MpenopBHMTENHO MUHI-
ManHo Ao MeTanHm yacTh. 15) F HTeHa. 16) Pagvoyec-
Tora. 17) Beaxuder npotokon. 18) Beaxwex obxear 19) 10m TVHIS Ha BUBUPaHE

@ Paigaldus- ja kasutusteave (\snleenmata juhtiiksus): Uhendage tarbijana ainut LED-tuled. LED-moodul liilitub

proximitate (NFC) numai in modul decuplat de fa re(ea Pentru informatii d p d
tate (NFC), consultati Tunerd TRONIC: www.i \nvenlmmcsglobal oom/tM Unnatea va sufen daune permaneme dacd
d

bomele 21/23 sunt alimentate cu tensiune de retea. Lungimea may ima 2m, fard modu-
le. In aplicatie sunt doua locuri de unde puteti anula asocierea unui dispozitiv achvat cu Casambl de la o retea.
1. Mergeti In fila ,Corpuri de iluminat” si atingeti ednare" Anulati asocierea unu\ corp de Mum\nat prin allngerea
semnului (,X") care va apa i de il in cauza. De
ori pictograma unui corp de iluminat pentrua desch\de fereastra ,Proprietéti corp Mumma iar apo\ deﬂla\l in jos si
atlngen »Anulare asociere dispoziiv”. 2 Mergen la ecranul ,,D\spozmve din apropiere” care se gaseste in ||Ia Mai
dispozitiv’. Acest lucru
aretelei.

va duce |a anularea asociefii oorpulul de |Iummal in cazul i eti d ,} de modific
in cazuln care nu aveti drept areteleila dispoziti , atunci trebuie sa aveti acces
la intrerupétorul pnnclpa\ al d\spozmvu\ul pentru a putea anula asocierea acestuia. Atmgell d\spoz!lwul pemru care

valja, kui langeb alla 54V voi touseb (ile 240V. Juntmete paigaldamine (vaata joonis A): Valgusti paigal-
da]a vastutab O clge PE-Ginenduse eest. Arge tihendage kahe v6i rohkema tksuse valjundit. Vaiju seadistus
abil E (NFC) kaudu (iksnes valjalillitaud peavooluga. Teavet lahivaljaside (NFC)

kohta leiate Tuner4TRONIC-ist: www.inventronicsglobal.com/t4t. Seade puruneb ja&davalt, kui toitejuhtmed then-
datakse klemmidele 21/23. Juhtmete 21/23 kogupikkus max 2 m, iilma mooduliteta. Rakenduses on kaks kohta, kus
saate Casambi toega seadme vorguga sidumise tilhistada. 1. Avage vahekaart ,Valgustid* ja puudutage nuppu
,Muuda". Tuhistage valgustiga sidumine, puudutades valgustiikooni nurka iimuvat risti (). Samuti véite kaks korda
puudutada valgustiikooni, et avada kuva ,Valgusti atribuudid®, seejérel kerida alla ja puudutada valikut ,Tuhista
seadmega sidumine”. 2. Avage vahekaardi ,Lisateave" all paiknev kuva ,.Lahedal asuvad seadmed". Puudutage
seadet, javalige kui
teil on vorgu jaoks muutmise (administraatori) Gigused. Kui teil pole muutmlse Oigusi vorgu jaoks, millega seade on
sectud siis peab teil olema sidumise tilhistamiseks |uurdepaas seadmete Ionelulmle Puudutage seadet, mille sidu-

domlsaanulat\ asocierea si selectati , Anulare dispozitiv”, iar aplicatia

", Atingeti butonul ‘,Smrt’ si 0 ,Bara e imp” portocalie va apérea si se va deplasa de-a lungul ecranului in timpul
cal dureaza ca bara s se deplaseze de-a lungul ecranului, apasati intrerupétorul principal pentru a opri dispozitivul
§i apoi apésati din nou intrerupdtorul principal pentru a porni dispozitivul. Acest proces ar trebui sé ducé la anularea
asocierii dispozitivului. In cazul in care anu\area asocierii se face cu succes, aluncl va aparea un mesa] caaawutloc
anularea i i ,insa opriti si porniti
dispozitivul din nou, ma lent (Acest It ueru poate fi necesar pentru d\spcz\lwe care fiizeaza o sursa de alimentare
suplimentard; Precum CBU-PWMA4). In cazulin care anularea asomenl continua s esueze, atunci inseamna ca pro-

tilhistada, valige idumine" ja rakendus ine*. Puudutage
nuppu ,Start*; kuvatakse oranz ,Ajariba“, mis hakkab likuma Gle ekraani. Ajal, kui riba liigub Gle ekraam nipsake
toiteliiiti vlja ja uuesti sisse. See peab seadme sidumise tiihistama. Kul sidumise tuh\smmme onnestub, kuvatakse
teade selle kohta, et valgusti sidumir tiihistatud. Kui i0 ige sti, kuid lilitage toide aegl:

mah val]a Ja uuestisisse (seda vGib vaja minna seadmete puhul, mis kasulavad ||sato\|ea\||ka| néiteks CBU-| PWM4)

on toendoliselt tegemist juhtumiga,

mille sidumist piiiiate tiihistada. See LED toiteallikas vastab standardi EN 61347-; 2 13 sta\eJ Ja sobib avariivalgusti-
le\e m\s vastavad standardl\e EN 60598 2 22 vaua an/atud ko

pnncwpal nu este corect ati sa anulati asocierea.

a: Aceastd sursa de alimentare pentru LED este wniorma cu standardul EN 61347-2-13 Anexa J i este po-

trivita pentru sisteme de iluminare de urgentd, conform cu EN 60598-2-22, cu exceptia celor utilizate in zone de

activitati de mare risc. Inventronics GmbH declara prin prezenta ca echipamentele radio tip OT Wi 35 D NFC CA L,

OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA L sunt conforme cu Directiva 2014/53/UE. Textul |ntegra\ al Dec\arane\
com,

tiitibid OT Wi 35 D NFC CAL, OT Wi 75 D NFC
CA L OT W\ 100 D NFC CA L vastavad dvektuvl 201 4/53/EL nduetele. EL-i vastavuskinnituse kogutekst on saadaval

WW. com. Laadige Apple'i rakenduste vi Google play poest alla rakendus
Casambl, Rakenduse Casambi Gigeks kasutamiseks vt Casambi veebisaiti http:/www.casambi.com. Rakendust
(Casambi pakub teile Casambi. Inventronics GmbH ei vastuta rakenduse Casambi eest ega tee rakenduse Casambi

de C JE WWW,

Casambi din App Store sau Google Play. Pentru functionarea corecta a aplicatiei Casambi, cunsu\la(l s\l&ul web

Casambi: http:/www.casambi.com. Aplicatia Casambi va este  pusa la dispozitie de Casambi. Inventronics GmbH

nuare nicio raspundere pentru aplicatia Casambi $I nu face nicio dec\ara\le, expraa sau |mphcm3 cu privire la dis-
licatiei Casambi. loud Casambi va sunt puse | tie de Casambi.

Inventronics GmboH nu are nicio raspundere pentru le cloud Casambi si nu face nicio dedlarafi , EXpresd sau

implicita, cu privire la disponibilitatea si/sau performanta serviciilor cluud Casamb\ Inventronics GmbH nuare mclo

Interval de frecventa RF: 2.402 - 2.480 MHz; Putere de iesire de nalta frecventa maxima (EIRP) a produsului: 8 dBm.
Asistentd tehnica: www.i mvenlmnlcsglobal com
1) Driver LED liniar Cz ilor deilumi LED cu curent continuu.
3) punct de control al temperaturii. 4) Conectati PE la carcasa sau la P\NS Pvegatwrea firelor. a se impinge maunlru
5) Proiectat si dezvoltat in Germania/ltalia. Produs in China. 6) I ientativa, 3 pe
produs. 7) Retea electric. 8) Intrare. 9) lesire. 10) An. 11) Saptamana 12) Sugesne de montare pentru conectivitate
md\c corespunzatuare Pnn |ntegravea d\spozmvu\ul intr-0 carcasa, raza de aocpenre wwre\ess poate fi afectatd, in
mare, raza d jreless trebuie adupantegrare. 13) Nu
awaﬂ firela tenswunea refelei sau de alimentare a LED-ulli in aceasta zona saun apropierea ei. 14) Distanta minima
metalice. 15) Ampl antenei integrate a emitatorului radio. 16) Frecvenla
radio. 17) Protocol wwreless 18) Acoperire wireless. 19) 10m linie de vizibilitate

& NFC: 13,563 13567kHz

jaivei Joud\usega seoses Uhtegi otsest ega kaudset avaldust. Casambi pilveteenuseid pakub teile Ca-
sambi. sasambi ega tee Casambi pilveteenuste kasutatavuse ja/voi
joudlusega seoses lihtegi o(sest ega kaudset avaldust. Inventronics GmbH ei vastuta Inventronics GmbHI Casambi
lidesega toodete ja muude Casambi lidesega toodete ihenduvuse eest ega tee selle kohta tihtegi otsest ega
kaudset avaldust. NFC sagedusvahemik: 13 553-13 567 kHz; RF-sagedusvahemik: 2402-2480 MHz; toote maksi-
maalne korgvaljundvaimsus (EIRP): 8 dBm. Tehniline tugi: www.inventronicsglobal.com

1) Casambi lineaame LED-ajam valgustite integreerimiseks. 2) LED puswco\ua\llkas 3) te-punkt. 4) Unendage PE
korpusega véi 3. kontaktiga. Juhtr liikka sisse. 5) Di Valmistatud Hiinas.
6) pitt on ainult viiteks, kehtiv tempel tootel. 7) VGrgutoide. 8) Sisend. Q;Vallund 10) Aasta. 11)Nada| 12) Oige raadio-
{ihenduse paigaldusvihje. Seadme integreerimine korpusesse vGib méjutada juhtmeta leviala, eriti metallpindade
puhul. Seetdttu tuleb juhtmeta leviala pérast integreerimist kontrollida. 13) Arge asetage sellesse piirkonda vGi selle
lahedale mingit vorgupinget ega LED toitej id. 14) Soovitatav minimaaine k 15) Integreeri-
tud raadiosaatja antenni paigutus. 16) raadiosagedus. 17) juhtmeta protokoll. 18) juhtmeta Uhenduse ulatus.
19) 10 m vaatevali

@ Kaip sumontuoti ir eksploatuoti (neizoliuotas blokas): Junkite tik LED tipo apkrova. LED modulis bus i$jungtas,
kai isvesties jtampa nukris Zemiau 54V arba pakils vir§ 240V. Laidy iSvedziojimas/pajungimas (zr. A pav.): ApSvietimo
taskus jrengiantis asmuo yra atsakingas uz tinkama PE prijungima. Nesujunkite dviejy ar daugiau jrenginiy isvesciy.
I3vesties srovés reguliavimas = pmgramuoant programing jranga ir tam naudojant artimojo lauko rysj (NFC), tik kai
i8] jungtas mamnlmas Artimojo lauko rySys (angl. Near Field Communication, NFC) apradytas svetainés

&® o LED
Bane. LED mopymsT , KOraTo 54V unm npesuium 240V, MHCTpyK-
s 3a cur. A): M Ha mno HOCM KpaliHaTa OTTOBOPHOCT 3a npa-
BUNHATA CBP3KA 3a 3ALLITHO 3a3emsiBane. He CBLP3BAIITE UaXOTUTe Ha [1Ba WM rioBeve Molyna. Perynupane Ha
VBXOEHIS TOK = Hpe: Codryep ¢ nomolLTa Ha INFC) camo 8 pexm Ha
M3K/I04EHO enekTposaxpaneate. 3a KoMyHukauys B Gnuako none (NFC) Hanpasete cnpaska ¢ Tunerd TRONIC:
www.inventronicsglobal.com/t4t. YCTpoiicTBO € HarTbnHO NOBPEMEHO ako 3axPaHBALLIOTO HarpeXeHue Ce Mofiane
KbM Knemn 21/23. Mak. 2 m 6e3 mMopyna LANocTHa AbmkuHa Ha nwnvm 21/23. B NpUnoXeHIeTo MMa J1Be MeCTa,
OTKB/IETO MOXETe fia Mexgy Casambi v fiajeHa Mpexa.
1. Ompere B paspena Luminaires (O Tena) u fJOKOCHeTe Edil [ Mpe

Ha fjanet TANO, KaTo (,X), Koir NOKaXe B brbNa Ha UKOHaTa Ha CbOTBET-
HOTO OCBETUTENHO TANO. MOXeTe CbLLIO f1a IOKOCHETe 1B BTV WKOHATA Ha [JAfIEHO OCBETUTENHO TS0, 33 f1a OT-
BOpUTe expana Luminaire properties (XapakTepucTukit Ha OCBETUTENHOTO mnn) Grief} KOETO NPeBEpTETe Haony U
[lOKOCHeTe Unpau devnce (W 2. Otvgere Haekpara Nearby devices
(Brwiskut Wore w7 BLpxy

vickare fja pekpariTe, i usbepete Unpa\r device (IT; Ha Ha Tosa e npe-
KTV CIBORBAHETO HA OCBETUTEHOTO TS0, aKO UMaTe Npasa 3a NPOMSHA Ha MDEXATa (aMAHACTPATOPCKI
npaga). AKO HsMaTe Npasa 3a NPoMsHa Ha MPeXaTa, C KOSTO € CB0eHO YCTPOIiCTBOTO, TPSGBA 12 MMaTe A0CTLN

www, com/tdt skiltyje apie ,TunerdTRONIC. |renginys greiCaiusiai bus sugadintas, jei maitinimo
prie gnybty 21/23. i laidy ilgis neturi virSyti 2m. Programeéléje pateikiami du budai, kaip
gahle atsieti ,Casambi renginj nuo tinklo. 1. Eikite j skirtuka ,Sviestuvai* i palieskite ,Redaguoti*. Sviestuva atsiesi-
te paliete (,X“), pasirodzius] atitinkamo Sviestuvo plktogramos kampe Tai pat galite dukart paliesti $viestuvo pikto-
grama ir taip atidaryti ekrana ,Sviestuvy savybes®, tada slinkti zemyn ir pasirinkti ,Atsieti jrenginj®. 2. Eikite | ekranq
JJrenginiai netoliese”, esantj skirtuke ,,Daugiau’. Palieskite jrenginj, kurj norite atsieti, ir pasirinkite ,Atsieti jrenginj".
Tokiu blidu 8viestuvas bus atsietas, jei turite tinklo tvarkymo (administratoriaus) teises. Jei neturite tinklo, su kuriuo
susietas jrenginys, valdymo teisiy, tokiu atveju jums reikalinga prieiga prie jrenginio maitinimo jungiklio, kad galétu-
méte atsieiti. Palieskite jrenginj, kurj norite atsieti, ir pasirinkite , Atsieti jrenginj‘, tada programéléje bus atidarytas at-
sigjimo ekranas. Palieskite mygtuka ,Pradéti‘, tada pasirodys oranziné laiko juosta, kuri pradés Judét\ ekrane. Kol
juosta |uda ekrane [ unkme ir vl uunk\le maitinimo jungiklj. Tokiu biidu turéty buﬂ atsietas jrenginys. Jei pavyksta
atsieti, buvo atsietas. Jei nepavyksta, bet léciau iSjunkite ir
veél uunk\te (to gali prireikti jr Irenginiuose, kune naudoja papildoma mammmo Saltinj, pavyzdzlul CBU- PWMAJ Jeiat-
sieti i
SisLED mammmo Saltinis atitinka EN 613472- 13 prieda J ir tinka avarinio apsvietimo sistemoms pagal EN 60598-
2- 22, isskyrus tuos, kurie naudojami vietose, kur atliekami didelés rizikos darbai. Siuo dokumentu ,Inventronics
GmbH* patvirtina, kad OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA Lt\po radijo jrenginiai
aﬂllnka dlrekiyvos 2014/53/ES reikalavimus. Visg ES atitikties deklaracuos teksta galite rasti $iuo intemeto adresu:

0 Npe Ha 3a fla MOXeTe fia JlokocHeTe
BEBXY YCTPOIICTBOTO, 4IETO GAIBORBAHE UCKaTe A npeKpaTwTe, u usepere Unpalr de«/\ce (MpemaxBake Ha cABo-
SIBAHETO Ha Unpair (M [oxocHete
GyToHa Start (Ctapr) - We ce nosBi Oparxesa nema Twme bar (Bpemesa nexTa) u me 3aro4He Aa ce ABIDKY Mo
expaua MMpe3 BpemeTo, HEOGXOAUMO Ha NEHTaTa Aa Ce MPUABIDKY N0 ekpaHa, V3KTI0HETE 1 OTHOBO BKIOHETE

com. Atsisiyskite ,Casambi* programéle i$ ,App Store* arba ,Google Play*. Kaip teisingai

naudons ,Casambi* programeéle, Zidrékite ,Casambi“ svetaingje: http://www.casambi.com ,Casambi“ programéle

jums teikia ,Casambi*. Inventronics GmbH neprisiima jokios atsakomybes dél ,Casambi* programelés ir neteikia

ok\u garantijy, |sre\kstu ar numanomy, dél ,Casambi* prugramedes pasleklamumo ir (arba) velk\mo ,Casambi* de-

teikia ,Casambi®. Casambl“ debesies

paslaugy ir neteikia jokiy garantijy, iSreiksty ar numanomy, de\ ‘,Casambl“ debesies paswekwamumc ir (arba) veikimo.
G nti

mbH nepnsuma- ki ir neteikia jokiy garantijy, iSreikSty ar numanomy, dél ,‘Casambl

TosaTpsiGBa fa Ha'

va CIIBOSIBAHETO € YCTILLHO, LiE CE MOKAXe ue Ha ™o &
AKO € HeyCIELLIHO, ONIUTaIATe OTHOBO, HO U3KIIOHETE 1 OTHOBO MoXe fae
HEOGXOAMMO 3 YCTPOVICTBA, KOUTO U3MON3BaT AOMLAHUTENHO 3axpaHBaHe; Hanpymep CBU-PWM4). Ako npemax-

Torasa P Ha Hee
noaxopsiL 3a Ce onuTeare ia AsapuitHo Toaw Tparc-
topmarop 3aLED e B CEN 61347-2-13, ITj J, M € NOAXOSiLL 32 aBaPUitHN OCBETUTENHI
‘Tena cbmacto EN 60598-2-22, TaKvBa, B30HM,

kuriy kity ,Casambi* NFC daz-
nio diapazonas: 13 553-13 567 kHz; RF daznio diapazonas: 2 402-2 480 MHz; maks. gaminio HF ivesties galia
(EIRP): 8 dBm. Techniné pagalba: www.inventronicsglobal.com

1) ,Casambi“ linijiné LED tvarkyklé, skirta Sviestuvui integruoti. 2) Nuolatinés srovés LED maitinimo tiekimas.
3) tc taskas. 4) Prijunkite PE prie dézutés arba 3 kontakto. Laidy paruosimas. jstumti j prijungimo vieta. 5) Dizainas ir

811 3aa4y. C HacToswoTo Inventronics GmbH seknapupa, Ye paavioo6opyagareto Tan OT Wi 35 D NFC CA L, OT

Wi75DNFC CAL, OT Wi 100 DNFC CA L e B cboteetcTaue ¢ [IupexTiea 2014/53/EC. MbnHuaT TekcT Ha [ekna-

pauwsiTa 3a choTBeTCTBIe Ha EC € J0CTLMeH Ha CriefHus UHTEHET appec: wwiw.inventronicsglobal.com. Ylister-
nere MIDUIOKEHVETO (Casambi ot App Store wm Google Play. 3a Ha

asambi Ha aapec: http: //www casambi.com. Mpunoxeruero Casambi

or Casambi. 1He asambi 1 He npepicTaBA

atliktas Vokietijoje / Htalijoje. Pagamlma Kinijoje. 6) paveikslélis pateiktas tik informaciniais tikslais, ga-

liojanti nuoroda yra atspausdinta ant gamlnlo 7) Maitinimas. 8) |vestis. 9) ISvestis. 10) Metai. 11) Savaité. 12) Monta-

vimo patarimas dél tinkamo radijo rySio. Integravus jrenginj j dékla belaidzio rySio siekiamas atstumas gali sumazeti,

ypac, jei déklo pavirsiai yra metaliniai. Todel integravus reikia patikrinti belaidzio rysio atstuma. 13) Sioje zonoje ar

Salia jos nedékite tinklo nampos ar LED maitinimo \a\du 14) Rekomendumamas mlmma\us atstumas nuo metallmq
etaliy. 15 .17)B

rysio atstumas. 19) 10m matomumo zonoje

inventronics




@ Instalacijas un lietosanas informacija (neizoléts draiveris): Pievienot tikai LED tipa noslodzi. LED modulis tiek
atslégts, ja izvades spriegums nokritas zem 54V vai parsmedz 240V. E\eklmmstalacw ms1rukcija§ (skatiet att. A):

je obezbedila kompanija Casambi. Kompanija Inventronics GmbH ne preuzima mkakvu odgovomost za Casambw
usluge u oblaku i ne daje nikakve izjave, izricite ili

Gaismekla yazcva]s i pareizu P! Nesavienot vy i vairaku lzvades usluga u oblaku. Kompanija Inventronics GmbH ne preuzima nikakvu odgcvomostu ne da|e nikakve izjave, \zncwle m

g8anu, izmantojot INF( Mka\ Jaizsle o povezivanju Gmb proizvoda sa Casambi sa bilo kojim
Informacija par NFC ( (tuva darbibas lauka sakariem) plegjama Tuner4TRONIC: ww comtat,  drugim kompanije Gasambi. NFC frekvencijski opseg: 13.553-
Piemérojot 21/23, spaile, ierice ik bojata. & 21/23. inijai 13.567 kHz; RF frekvencijski opseg: 2402 -2480 MHz; Maks. HF izlazna snaga (EIRP) proizvoda: 8 dBm. Tehnicka

ir 2 m, neskaitot modulus. Lietotné ir divas vietas, kur iespéjams atvienot savwenc]umu ar Casambi iespéjotu ierici no
fikla. 1. Atvért cilni "Gaismek]* un pieskarieties "redigét". Atcelt gaismekla savienojumu, pieskaroties "X', kas para-
disies attiecigas gaismekla ikonas stiri. lespéjams ari divreiz pieskarties gaismekla ikonai, lai atvértu ekranu “Gals-
meklaipadibas’, un péc tam ritinat uz leju un pieskarieties "Atvienot ierici". 2. Atvért ekranu "Tuvuma esosas iefices”,
kas atrodas cilng "Vel". Pieskarties iericei, kuru planots atvienot, un izvélieties “Atvienot ierici". Ar fikla modificé$anas
(administratora) tiesibam, tiks atcelts ga\smek\a savienojums. Ja nav piekluves fiklam ar modificeSanas l\esTbam
lerici, kuraarto ir savienota,
un izvéléties “Atvienot ierici”, un lietotné tiks awens ekrans "Atvienot". Pieskarties pogai "Sakt", un uz ekrana para-
disies un saks kustéties oranza ‘Laika Josla - Kamer josla parvietojas pa ekranu, izsledziet un atkal iesléaziet stravas
sledzi. Tas atcels e irvelksiga, tks paradts zinojums, ka gaismeKis i atvinos.
Jatas neizdodas, méginat vélreiz, bet uslegt un atkal ieslégt stravu lenak (tas var biit nepiecieSams ieficém, kas iz-
manto papildu barosanas avc ieméram, CBU-PWMA). Ja savienojuma partrauksana joprojam neizdodas, iespé-
jams, ka iericei, ar kuru méginat atvienot savienojumu, nav pareizi uzstadis stravas slédzis. Avarijas apgaismojums:
LED elektroapgade ir saskana ar EN 61347-2-13, J pielikumu un piemérota gaismeklu arkartas apgaismojumam
saskana ar EN 60598-2-22, iznemot tos, kas tiek izmantoti augsta riska uzdevumu apgabalos. Inventronics GmbH
nodrosina radio aprikojuma tipu OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA L atbilsfibu
Direktivai 2014/53/ES. Viss ES atbilstibas deklaracijas teksts pieejams S$aja fimekla vietné:
www.inventronicsglobal.com. ILejup\e\édé jiet Casambi lietotni no App Store vai Google Play. Apraksts par pareizu
Casambi lietotnes |zmamusanu ir pieejams Casambi 1 mekla vletne httpj/www casambl com. Casambl ligtotni no-
drosina Casambi. , tiesi , nesniedz norades
par Casambi lietotnes piejamibu un/vai darbibu. Casambi ) nodrosnna Casambl
GmbH neuznemas atbildiou par Casambi makonpakalpojumiem un, tiesi vai netiesi, nesniedz norades par Casambi
makonpakalpojumu pieejamibu un/vai darbibu. Inventronics GmbH neuznemas atbildibu par un, tiesi vai netiesi,
nesniedz norades par Casambi ready 1 produktu savi ar citiem Casambi ready produk-
tiem. NFC frekvences diapazons: 13 553 - 13 567 kHz, HFfvekvenoes diapazons: 2402 - 2480 MHz; Produkta augstaka
izstarota augstfrekvences jauda (EIRP): 8 dBm. Tehniskais atbalsts: www.inventronicsglobal.com

1) Casambi linerais LED draiveris integracijai ga\smeklos 2) konstantas stravas LED jaudas padeve. 3) tc punkts.

4) pievienojiet PE pie ietvara vai PIN 3. Vada ievadiet razots Vacija/
Italija. Razots Kina. 6) Attéls paredzéts tikai informativos nolikos, spéka esosas nnrades uz produkta. 7) elektrofiis.
8) ievade. 9) izvade, 10) gads. 11) nedéla. 12) ieteikums par montazu pareizai radiosakaru izveidosanai. Integréjot
ierici korpusa, var tikt mainits bezvadu dlapazons JO pasi meba\a virsmu |e(ekme 'Eapec bezvadu diapazons péc
integracijas i japarbauda. 1 /adus $aja zona vai tas
tuvuma. 14) ieteicamais minimalais attalums fidz metala detalam. 15) iebiivétas radioraiditaja antenas novietojums.
16) Radio frekvence. 17) Bezvadu protokols. 18) Bezvadu dlapazons 19) 10 m redzamibas attalums

Informacije o instalaciji i rukovanju (neizolovani drajver): PoveZite samo LED tip opterecenja. LED modul ¢e se
iskljuciti kada izlazni napon padne ispod 54V ili premasi 240V. Informacije o oZicenju (pogledaite sl. A): Proizvodac
svetlosne instalacie je krajnji odgovomi za odgovarajuce PE povezivanje. Ne povezuite izlaze dveju ili vise jedinica.
Podesavanje izlazne struje putem programiranja softvera koristeci tehnologiju bliske komunikacije (NFC) samo u re-
Zimu iskljucenog mreznog napajanja. Pogledajte Tunerd TRONIC za informacije u vezi sa tehnologijom bliske komu-
nikacije (NFC): www.inventronicsglobal.com/t4t. Jedinica je trajno ostecena ako se mrezni napon primeni na termi-
nale 21/23. Maks. ukupna duzina vodova 21/23 izuzev modula je 2 m. Postoje dva mesta u aplikaciiji na kojima mo-
Zete da prekinete uparivanje Casambi omogucenog uredaja sa mrezom. 1. Idite na karticu ,Svetijke” i kiknite na
JUredi*. Prekinite uparivanje svetiljke kiikom na (,X“) koje e se pojaviti u uglu odgovarajuce ikone svetiljke. Takode
moZete dva puta kliknuti na ikonu svetilike da biste otvorili ekran ,,Svcjs1va sveliljke“ a zatim idite nadole i kliknite na
Prekini upanvame uvedaja“ 2. Idlte naekran ,Obliznji uredaﬁ“ koﬂ sel moze naci na kartici ,Jos". Kiknite na uredaj za
koji zelite da Ip: iizaberite ,Prekini up: . Ovim Ge se prekinuti upanvame svetilike ako
|mate pmva na \zmer\u (administratorska prava) za mrezu Ako nemate prava za zmenu zamrezu na koju je uredaj
dabi Kiknite na
uredaj Za koﬁ zehte da prekinete uparivanje i |zabeme Prekini uparivanje uredaja“ i aplikacija ¢e otvoriti ekran ,Preki-
ni uparivanje®. Kliknite na dugme ,Pocetak’, pojavice se narandzasta ,Traka sa vremenom* i pocnite da se krecete
po ekranu. Tokom vremenskog perioda koji je potreban da se traka pomeri preko ekrana, brzo isklju¢ite i ponovo
ukfjucite prekidac za napajanje. Ovim bi trebalo da se prekine uparivanje uredaja. Ako je prekid uparivanja uspesan,
po]avl|u]e se pomka da e prekmulo upanvame svetike. Ako e neuspesan pokusajte ponovo, ali sporije iskljucite i
trebno ka0 to je CBU-PW4).
Akc prekid uparivanja i dalie bude neuspesan onda e vemvalno u p\lamu to da prekida¢ za napajanje nije pravilan
za uredaj za koji pokus: d: je. P etlienje: Ovo napajanje za LED trake je usaglase-
no sa standardom EN 61347-2-13, DodalakJ i pogodno je za instalaciie pomocnog osvetlienja prema standardu
EN 60598-2-22, osim za osvetlienje u okruzenjima visokog rizika. Kompanija Inventronics GmbH ovim izjavijuje da je
radio oprema vrste OT Wi 35 D NFC CA L, OT Wi 75 D NFC CA L, OT Wi 100 D NFC CA L u skladu sa Direktivom
2014/53/EU. Ceo tekst EU deklaraciie o usaglasenosti je dostupan na sledecoj internet adresi:
www.inventronicsglobal.com. Preuzmite Casambi aplikaciju sa App store ili Google play. Za pravilan rad Casambi
aplikacije, pogledajte Casambi veb-sajt: htlpj/www casambi.com. Casambi aplikaciju vam je obezbedila kompanija
Casamb\ Kcmpanl]a Gmb nikakvu za Casambl aplikacijui ne da]e n\kakve
izjave, i i \bi

Eioaywyéag: Inventronics Netherlands B.V., Polluxstraat 21, 5047RA Tillburg
@ Forgalmazoé: Inventronics Netherlands B.V., Polluxstraat 21, 5047RA Tillburg
Inventronics Poland Sp. z 0.0., Al. Jerozolimskie 94, 00-807 Warsaw, Poland

podrska: www.inventronicsglobal.com

1) Casambi lineami LED drajver za integraciju osvetiienja. 2) LED izvor napajanja neprekidnom strujom. 3) mema
tacka tc. 4) Spojite PE sa kucitem ili PIN 3. Pripremanie Zica. gumite. 5) Dizajnirano i napravijeno u Nemackoj/italiji.
Proizvedeno u Kini. 6) slika samo za referencu, vazeca $tampa na proizvodu. 7) Mrezni napon. 8) Ulaz. 9) Izlaz.
10) Godina. 11) Nedelja. 12) Uputa za montaZu za pravilnu radio povezivost. Integrisanje uredaja u kuciste moze da
utice na domet beziénog signala, posebno zbog metalnih povrsina. Zbog toga, domet beziénog signala mora da se
proveri nakon integrisanja. 13) Ne postavijaite nikakve instalacije glavne mreZe ili LED napajanja unutar ili blizu ovog
podruja. 14) Preporuéena minimalna udalienost od metalnih delova. 15) Postavijanje integrisane antene za radio
prenos. 16) Radio frekvencija. 17) BeZiéni protokol. 18) Beziéni domet. 19) Vidno polie od 10m

Bigowmocri npo Ta i ppaiisep): Migy TineKi B
P jons. C: i MoRyTe anpyra
Hinkse 54 B a6o i Biwe 240 B. jia o i NpOBOAU (mwe. puc. A) BUJHOB\/:\BﬂbHICTb

P
32 NPaBIIbHE Mif€HaHHA 3AX/ICHOTO Hece BUPOGHIK npucTporo. He s'eppyiire
BYBOAN 480X | Binblue NPUCTPOiB. PerychaHHﬂ inr MPOrpamMHoro 3a-
GesriedeHHa A1A NPorpamyBaHHs Yepes 38'A30K Ha HeBenMKle BifcTaHsx (NFC), TinbKY AKLLO NPUCTPIVA He Mig-
Kio4eHo A0 Mepexi. [oknaahiluy iHGopmaLjio npo TexHonoriio 38 ﬁ:my Ha HeBeNuKIIX BIACTaHX (NFC) HaBepeHo
Tuner4TRONIC: www. m/tdt. M

10 BIX0gB 21/23. My WO N eHyeTECS

A0 BUXoAiB 21/23, CKnagae 2M, BUKMIOYaK0HMA SOBXVHY MORYNS. Y ORATKY MOXHA Bifj'A3aTV NPUCTPIt i3 MigTpiim-
Koo Casambi iy Mepexi ggoma criocobamu. 1. Bigkpwiite Brnagky «CBTUNBHIKY» Ta HATUCHITL «3MiHuT, LLIOG
BIAB'H3ATH! CBITWIbHUK, HATVCHITL <X> y KyTi BIAIOBIGHOMO 3HasKa CBITUTIbHIKA. TaKox MoXHa BIAKPVITM expan
, BBl 53aTn

npmcrpM» 2. Ha xnaguj «D,op,arxoac» BU:\KPVIVITE eKkpaH «[TpucTpoi no6nuay». Bvlﬁepm: HpV\CTpM, inM HU!'p\ﬁHU
Bipg'A3amy, i Sy MEPEXer0, CBITWIbHIK
6yne Bins'szaro. AKWo y EBC Hemae npas Ha fji 3 Mepe»(em, 0 SIKOT MPYB'A3AHMIA npmwplm BaM 3HAAOOUTLCA
nocryn 0 Mepemykasa XVIBNeHHs NPUCTPOiB, 406 BIAB'S3aT CBITMNLHYK. BUGepiTh NPUCTIil, sikuit NOTPIGHO
Bigg'Azam, | HaTUCHITL «Bigp's ‘A3amn npmcrpm» Y AopaTky BU:\KDMETbCﬂ expaH «Bigg'aza». HaucHiTs KHomky
«[losamw. Al pyxa-
TUMETLCS, WBMAKO BUMKHITb | 3HOBY BBIMKHITL nepeMwKa'«l XvEneHHs. Lie Aossonse EU:\B ‘AsaT ﬂpMCTpM Y pasi
BAIANONO BB'A3aHHA 3'ABUTLCA MOBIOMIEHHA PO Te, LLO CBITWIBHIK BIB'A3aHO. Y pasi HeBANOTo BB 'A3aHHS
NOBTOPITL ONUCaHi A, aNe LOro Pasy BUMKHITL | BBIMKHITL JKUBNEHHS NOBUbHILLE (Lie MOXe 3HapoGUTUCA ANs
npucTpois, \uc BMKOPVCTOBYIOTb JOAATKOBE KEPENO XUBNEHHS, Hanpuknag CBU-PWMA4). Skwo Bce oaHo He
BeTSCA Bify'A3aTV NPUCTPIiA, Lie MOXe CBIR4YTY PO Te, LLO MepemiKa“ XVBMeHHs He BIANOBiAae NPUCTPOIO, SKui
BY BigB'A3yeTe. ABapiitHe oCBITneHHs: Lieit CBWHDFUDF\HMM 6nok KUBIIEHHS Binnosifae sumoram flonatka J EN

61347-2-13i B NPUCTPOSX aBapi BinnosiaHo f1o cTaHpapty EN 60598-
2-22. 3ayBaKTE, O MPCTPIVt He MOXHA BUKOPYCTOBYBATH B YMOBAX i3 BUCOK/M DiBHEM PH3/IKy. OTXe, Komnakis
bH sasense vnis OT Wi 35 DNFC CAL, OT Wi 75 DNFC CA

L, OT Wi 100 D NFC CA L po ﬂwpemau 2014/53/€C. MoBHui TekCT uemapawl €C npo B\AHOEUJH\LTD MOXHa
com i

Goog\e Play. IHdopmavjiio npo HanexHy poboty fopatka Casambi ave. Ha Beﬁcamn httpz//www. casambl com.
[loparok Casambi Hapjae komnakis Casambi. Komnakis Inventronics GmbH He Hece XopHO! BifnoBigansHoCTi 3a
AoparoK Casambl Ta He PoGUT XKOBHIX 3asB (MPAMUX 26O HENPSMIX) LLOAO 10T FOCTYNHOCTI Ta/aﬁo poGom.
asambi. Komnanis 1He! Hece mum«m

i 3a xmapHi cepsicn Casambi Ta He pOGUTS XOpHWX 3as8 (MpAMUX Ta/abo
poGorv. Komnakis Inventromcs GmbH He HeCe XOpHo BIﬂnOBUJ,aﬂbHDCﬂ Ta He pc&m: mupmx npAMIX abo He-
MPAMIIX 38518 LLOLIO

X B

Dasambi,
BuxigHa

NFC: 13 553-13 567 K[y [lianason P4: 2402-2480 My
(EIBM) npopykTy: 8 ABM. TexHidHa nigTpUMKa:

www.inventronicsglobal.com
1) Nikiui caimopjoaHwia Apaiisep Casambi gns iHTerpavji i cainbHIKamMu. 2) CBIToiopHNi 610K XVBNEHHS
crabiniaosaHoro CTpymy. 3) Tepmoperynstop 4) Hln ‘epHaitTe 3asemtenta qc Koprycy aﬁo 0 PIN 3. Migrotoeka
[pOTY. BCTaBKa 5 F i. 3po6neHo B Kurai.
6) 306paXeHHA BUKOPYICTOBYETLCS NMLLIE SK npmma;\, RiViCHAI ApYK Ha nponym 7) enekTpomepexa. 8) BXig,
9) Buxip. 10) pik. 11) Twxgers. 12) Mopagy wopo MOHTaXy, fiKi /i SKICHU
IHTerpaLis nprcTp( KOXKYX Ha fjjanasoH "A3KY aoxpema, Hepes
MeTanesi noBepxHi. Tomy i il noTpi i 3Ky, 13)+
Te BCepezvHi a0 Nopsiy 3 Liieto 06nacTio cvnosi kabeni a6o APOTY, LLIO BUKOPUCTOBYIOTECA /1A MO KUBMEHHS
Ha cs\mo}:ucpu 14) PEKOMeHﬂOBaHa MiHIManbHa BIfCTaHb A0 MeTaNeBIX BMpDﬁIB 15) PoaralwysaHs BGynoBaHol
. 17) npotokon 38'A3Ky. 18) AjanasoH GeanpoBigHoro

el
SB’ﬂSKy 19) 10 M npsimoi Bwqmocri

The device contains the type approval code: CMIIT ID: 2023DP6683 of the radio transmission module.
AREDEBSHERTN: CMIT ID: 2023DP6683M T4k BASHEIR.
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